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СРЕДНИЙ ПОКАЗАТЕЛЬ 
ИЗНОСА СЕТЕЙ ТЕПЛО-, 
ВОДОСНАБЖЕНИЯ  
И ВОДООТВЕДЕНИЯ  
В КАЗАХСТАНЕ – 53%

БАУРЖАН ШУКЕНОВ:
«МИССИЯ КИНО В ТОМ,  
ЧТОБ ОТРАЖАТЬ 
НАСТРОЕНИЕ 
ОБЩЕСТВА»
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СЕКРЕТЫ ПОЛИШИНЕЛЯ  
ОТ РЕГУЛЯТОРОВ

С 2008 года Национальный банк 
и правительство помогли  
девяти банкам Казахстана
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Канат ТАСИБЕКОВ:
«Чтобы 
научиться 
плавать, нужно 
войти в воду» 
Дискуссии по изучению казахского языка 
по-прежнему актуальны. Как же изучить 
язык легко, с удовольствием и интересно? 
Своим опытом в беседе с нашим 
корреспондентом поделился писатель, 
публицист, автор популярнейшего 
самоучителя «Ситуативный казахский» 
Канат ТАСИБЕКОВ.

Сергей ГОРБУНОВ, Экибастуз, фото Валерия БУГАЕВА

В конце минувшей недели в Павлодарской области 
установились морозы за минус 30 градусов Цель-

сия. И это сразу отразилось на снабжении Экибастуза 
теплом, где в минувшее воскресенье, 27 ноября, в 01.30 
на тепловых сетях произошло 15 порывов.

ПОРЫВ ЗА ПОРЫВОМ
В результате 149 многоквартирных домов и 15 со-

цобъектов города остались без тепла, и температура в 
этих строениях начала ощутимо понижаться. Пытаясь 
выправить ситуацию, в течение короткого времени 
был создан оперативный штаб, под руководством 
и. о. акима области Абылкаира Скакова. Это формиро-

вание экстренно организовало 15 ремонтных бригад 
по устранению порывов на теплотрассах. Для поиска 
еще возможных повреждений труб были использованы 
дроны. А чтобы население не волновалось, регулярно 
сообщалось о ходе ремонтных работ и где и когда вновь 
будет подано тепло. В Павлодар отправили 76 детей из 
социальных центров Экибастуза, а также 14 пациентов 
больницы, в том числе семерых детей.

Ремонтно-восстановительные работы велись непре-
рывно, в том числе и на самой станции, где в работу 
запустили дополнительные котлы. В итоге, как со-
общил аким Экибастуза Аян Бейсекин, за прошедшие 
сутки с начала аварии в городе сохранили циркуляцию 
теплосетей. 

Авось пронесет,
или Почему в Экибастузе сработала 
«мина замедленного действия»
На Экибастузской ТЭЦ из-за повреждений на тепловых сетях остановили несколько 
котлов, что резко отразилось на температуре в квартирах горожан.
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Азамат СУЛЕЙМЕНОВ, фото с сайта akorda.kz  

Главы и правительства многих 
государств мира поздравили 

казахстанский народ с выбором. 
Особо подчеркивалось, что в 
ходе конкурентных политических 
кампаний продемонстрированы 
соблюдение демократических про-
цедур, технологичность и креатив-
ность. Люди голосовали за Касым-
Жомарта Токаева потому, что они 
увидели открытость государства и 
поверили лидеру.  

ЛИДЕР, КОТОРОМУ ПОВЕРИЛИ
Касым-Жомарт Токаев приведен 

к присяге в качестве президента 
страны. Церемония инаугурации 
прошла во Дворце независимости 
в Астане 26 ноября.    

Председатель ЦИК Нурлан Абди-
ров вручил Токаеву удостоверение 
президента. Токаев вступил в 
должность на семилетний срок. Это 
хороший срок для выполнения всех 
поставленных задач, при условии 
единения всех казахстанцев.

Предвыборная повестка, пред-
ложенная Касым-Жомартом Тока-
евым, предельно проста и понятна 
людям. Он открыто говорит, какие 
были недостатки и пороки у преж-

ней системы, что необходимо из-
менить, и это придало людям веру 
в позитивные перемены. При этом 
важно, что первые шаги в этом на-
правлении были сделаны властью 
и оценены людьми. 

МАНДАТ НАРОДНОГО  
ДОВЕРИЯ 

Принимаемые по его поруче-
нию меры носят продуманный 
системный характер, хотя порой 
они непростые. Например, такие, 
как списание кредитов социально 
уязвимым категориям населения; 
увеличение зарплаты педагогам и 
медикам в два раза; ужесточение 
наказания за сексуальное насилие, 
преступления против личности, 
особенно против детей; освобож-
дение малого бизнеса от налогов 
на три года. 

Касым-Жомарт Токаев продолжа-
ет впечатлять результативностью, 
давая понять, что нынче в цене 
будут только конкретные действия 
и четкая работа, а не популизм и 
громкие заявления. 

Новый мандат народного доверия 
позволит президенту продолжить 
масштабные политические и со-
циально-экономические преоб-
разования.   

РАСЧЕТ НА СОБСТВЕННЫЕ СИЛЫ  
Начавшиеся масштабные пре-

образования положили начало 
коренным переменам в стране. И на 
избирательных участках народ дал 
положительную оценку программы 
развития государства на ближай-
шие семь лет. Теперь наша общая 
цель – построить Справедливый 
Казахстан. Президент нацеливает 
каждого жителя страны на большую 
работу по трансформации общества 
и превращению Казахстана в раз-
витую страну с подлинно демокра-
тическими институтами. 

Стране предстоит заняться ре-
альной индустриализацией, строи-
тельством и модернизацией инфра-
структуры. Важно, чтобы каждый 
регион получил новый импульс к 
развитию, убежден глава государ-
ства. И равенство всех перед законом 
– ключевое условие долгосрочного 
прогресса нашего государства.

Мы должны всячески укреплять 
исторический актив нашего народа, 
выраженный в формуле «единство 
в многообразии». 

В своем развитии наша страна 
будет в основном рассчитывать на 
собственные силы, но в то же время 
активно развивать международное 
сотрудничество в различных обла-

стях, включая привлечение прямых 
иностранных инвестиций. Казах-
стан продолжит осуществление 
сбалансированной, конструктивной 
внешней политики, направленной 
на защиту национальных интересов. 

ПЕРВООЧЕРЕДНОЕ
Особое внимание уделяется раз-

витию села. На сегодняшний день 
около 40% населения проживает в 
сельской местности. В народе гово-
рят: «Ауыл – ел бесігі» («Аул – это 
золотая колыбель»). Президент уже 
поручил правительству разработать 
концепцию развития села сроком 
на пять лет.

Другое важное направление – 
восстановление справедливости 
и возвращение всех нелегально 
выведенных из страны активов. 
Будет подготовлен законопроект, 
который зарегламентирует необ-
ходимые процедуры для возврата 
незаконно вывезенных капита-
лов. Законопроект также будет 
направлен на устранение причин 
и условий, способствовавших не-
справедливому обогащению и 
незаконному выводу активов. Все 
возвращенные средства должны 
работать на благо граждан. Их сле-
дует инвестировать в открытие вы-
сокотехнологичных производств, 
строительство школ и больниц, 
реализацию социальных проектов, 
сказал глава государства. 

В цене будут только  
конкретные действия

Преобладающий нарратив международной новостной ленты звучит так: 
победа Касым-Жомарта Токаева на президентских выборах принесет стране прогресс 
и процветание, он будет честно и всецело служить своему народу, при этом сильный 
Казахстан привнесет только лучшее международному сообществу.

Евгений ВИНОКУРОВ:
«Задел 
прочности 
экономики 
Казахстана 
усилился»
Евразийский банк развития 
на этой неделе презентовал 
макроэкономический прогноз на 2023 
год по странам – участницам ЕАБР. 
Отдельная глава посвящена текущей 
макроэкономической ситуации в 
Казахстане и прогнозу ее развития, 
который достаточно позитивен. 
Презентацию широко освещали 
казахстанские СМИ. «Деловой Казахстан» 
обратился к одному из авторов 
публикации, главному экономисту 
Евразийского банка развития 
Евгению ВИНОКУРОВУ с просьбой 
обосновать заключения и прогнозы, 
сделанные аналитиками банка.

Алевтина ДОНСКИХ

-Евгений Юрьевич, согласно отчету ЕАБР, эко-
номика Казахстана увеличилась на 2,8% г/г 

по итогам девяти месяцев 2022 года. Вначале для 
обывательского понимания – с учетом событий 
года – на ваш взгляд, как можно расценивать этот 
показатель: хороший, так себе, плохой?   

– Это сильный результат с учетом внешних условий. 
Экономика Казахстана в текущем году продемон-
стрировала высокую устойчивость к внутренним и 
внешним шокам. Важную роль в этом сыграли органы 
государственной власти страны, которые оперативно 
и эффективно реагировали на возникающие вызовы и 
приложили серьезные усилия для сохранения макро-
экономической стабильности.
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АО «Каспийский Трубопроводный 
Консорциум-К»

извещает о проведении открытого 
одноэтапного тендера №5405-OD 

«Закупка комплектующих к системам 
контроля для КТК-К».

Подробная информация размещена  
на сайте КТК www.cpc.ru  

(раздел «Тендеры»).

Акционерное общество 
«Страховая компания «Freedom 

Finance Insurance» 
уведомляет всех заинтересованных лиц, о предстоящих 
изменениях, Постановлением Правления Агентства РК 

по регулированию и развитию финансового рынка № 91 
от 22.11.2022г. выдано разрешение на добровольную 
реорганизацию АО «СК «Freedom Finance Insurance» 

путем присоединения АО «Страховая компания» 
«Лондон-Алматы» к АО «СК «Freedom Finance Insurance».

«Лондон-Алматы» СК» АҚ қайта құрудың 
басталғаны туралы хабарлама

«Лондон-Алматы» Сақтандыру компаниясы» АҚ 
(орналасқан жері: ҚР, Алматы қ., Әл-Фараби даңғылы, 

19/1, Нұрлы-Тау, 3Б блогы, 9-қабат) осымен өзінің 
«Freedom Finance Insurance» Сақтандыру компаниясы» 

АҚ-на (орналасқан жері: Қазақстан Республикасы, Алматы 
қ., Желтоқсан көшесі, 115, «Қайсар Плаза» БК, 2-қабат) 

қосылу нысанында ерікті түрде қайта құру туралы 
хабарлайды.

Ерікті түрде қайта құруға рұқсатты Қазақстан 
Республикасының Қаржы нарығын реттеу және дамыту 

агенттігі берді (2022 жылғы 22 қарашадағы № 92 Қаулы).
Қайта ұйымдастыру нәтижесінде «Лондон-Алматы» 

Сақтандыру компаниясы» АҚ сақтандыру (қайта 
сақтандыру) шарттары мен басқа да мәмілелер бойынша 

барлық құқықтары мен міндеттері «Freedom Finance 
Insurance» сақтандыру компаниясы» АҚ-на өтеді.

Уведомление о начале реорганизации  
АО «СК «Лондон-Алматы»

АО «Страховая компания «Лондон-Алматы» (адрес 
местонахождения: РК, г. Алматы, пр. аль-Фараби, 19/1, 

п/ц Нұрлы-Тау, блок 3Б, 9 этаж) настоящим уведомляет о 
добровольной реорганизации в форме присоединения 
к АО «Страховая компания «Freedom Finance Insurance» 

(адрес местонахождения: РК, г. Алматы,  
ул. Желтоксан, 115, БЦ «Кайсар плаза», 2 этаж).
Разрешение на добровольную  реорганизацию 

выдано Агентством РК по регулированию и развитию 
финансового рынка (Постановление №92 от 22.11.2022г.).

В результате реорганизации все права и обязанности  
АО «Страховая компания «Лондон-Алматы» по договорам 

страхования (перестрахования) и иным сделкам 
переходят к АО «Страховая компания «Freedom Finance 

Insurance».  
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ТРИ СТОЛПА ПРЕОБРАЗОВАНИЯ

Страна перейдет к новой государ-
ственной политике, которая будет 
базироваться на трех взаимосвя-
занных принципах: справедливое 
государство – справедливая эконо-
мика – справедливое общество. Госу-
дарство обеспечит закон и порядок 
в качестве основы общественной 
безопасности, абсолютно необходи-
мой для социально-экономических 
реформ. Обеспечению суверените-
та, территориальной целостности и 
национальной безопасности страны 
также отведена важная роль.  

Справедливая экономика кар-
динально изменит модель нашего 
развития. Олигополический капи-
тализм в Казахстане породил со-
циальное неравенство и дисбаланс 
внутреннего рынка. Недобросо-
вестная деятельность монополистов 
препятствовала росту реальных 
доходов граждан, загоняла их в 
«ловушку бедности», не давала 
укрепиться среднему классу. 

Экономика будет демонополи-
зирована, а государство заметно 

сократит свое присутствие в бизнесе, 
говорится в программе Касым-
Жомарта Токаева на ближайшие 
семь лет. 

Государство будет проводить 
сбалансированную, прозрачную на-
логовую, бюджетную, денежно-кре-
дитную и тарифную политику. В пла-
нах увеличить активы Нацфонда до 
100 млрд долларов, снизить уровень 
теневой экономики до 15% к ВВП и 
сократить присутствие государства 
в экономике к 2025 году до 14%.    

Казахстан продолжит создание 
независимой энергосистемы, вне-
дрение цифровых технологий во все 
сферы жизни, сельское хозяйство 
должно стать новым двигателем эко-
номики, наука будет ориентирована 
на новые технологии производства. 

Справедливое общество – это 
создание развитой социальной ин-
фраструктуры и широких возможно-

стей для реализации человеческого 
потенциала. Президент нацелен 
построить здоровое, образованное, 
трудолюбивое, социально защищен-
ное и патриотичное общество. Для 
социальной защищенности населе-
ния предлагается принять ряд мер. 
В том числе: запустить с 2024 года 
общенародную инициативу «Нац-
фонд – детям» с перечислением 50% 
ежегодного инвестдохода Нацфонда 
на накопительные счета детей до 
достижения ими 18 лет; ежегодно 
перечислять не менее 7% от чистого 
дохода ФНБ «Самрук-Қазына» в ОФ 
«Қазақстан халқына» и другие меры. 

Будет принята новая концепция и 
закон о молодежной политике.  

Также планируется принять 
Налоговый кодекс, продолжить 
пенсионную реформу, защищать 
трудовые права женщин, бороться 
с дискриминацией по гендерному 
признаку. Не забыты в предвыбор-
ной программе малообеспеченные 
и многодетные семьи, а также люди 
с ограниченными возможностями и 
особыми потребностями. 

Казахстан становится самым 
важным игроком в Центральной 
Азии и благодаря реформам может 
стать двигателем преобразований 
во всем регионе. Президент уверен, 
что мы построим справедливое го-
сударство, справедливую экономику 
и справедливое общество.  

В ЦЕНЕ БУДУТ ТОЛЬКО 
КОНКРЕТНЫЕ ДЕЙСТВИЯ

Народ сделал свой выбор – мы ждем реформ и позитивных пере-
мен. Верим в то, что Казахстан станет страной, в которой будет 
счастлив каждый человек.

БИЗНЕС ОБРАТИЛСЯ 
К ПРЕЗИДЕНТУ 
Предприниматели Казахстана обратились за помощью 
к президенту страны, прося остановить бесчинства 
налоговых органов, – сообщается в пресс-релизе, 
распространенном ИА Интерфакс-Казахстан. 

Первой проблемой бизнесмены называли незаконные 
действия налоговых органов, которые в обход действую-
щего моратория массово обращаются в экономические 
суды с исками о признании недействительными сделок 
между предпринимателями для дальнейшего доначис-
ления налогов.  

Вторая проблема – блокировка налоговыми органами до-
ступа к информационной системе электронных счетов-фактур 
(ИС ЭСФ) без какого-либо согласования с судом или иными 
органами, только на основании системы управления рисками.  

Бизнесмены попросили запретить органам госдоходов 
вмешиваться в отношения хозяйствующих субъектов и 
прекратить практику привлечения судов.  

Татьяна БИРЮКОВА

ЗАБЫЛИ О ВОЗРАСТЕ И… 
ПЕНСИЯХ
ЕНПФ провел таргетированное оповещение казахстанцев, 
достигших пенсионного возраста и имеющих накопления 
в фонде, но не обратившихся за ними в фонд. 

Указанной категории лиц Государственная корпорация 
«Правительство для граждан» после сверки с фондом 
направляет sms-сообщения и предлагает в проактивном 
формате дать согласие на получение выплат за счет пен-
сионных накоплений. Уже порядка 8 тысяч граждан начали 
получать выплаты из ЕНПФ в этом формате. Работа по вы-
явлению не обратившихся лиц за пенсионными выплатами 
в ЕНПФ продолжается.

DKNews

БАНКОВСКИЙ СИНДИКАТ 
ПРОФИНАНСИРУЕТ АЛЭС
Алматинские электрические станции сделали один шаг 
в направлении перевода ЕЭЦ на экологически чистое 
топливо. АО «АлЭС» подписало кредитное соглашение 
с Европейским банком реконструкции и развития о 
финансировании проекта модернизации Алматинской 
ТЭЦ-2. Сумма сделки составляет 130 млрд тенге.

Также было подписано соглашение о намерениях по 
предоставлению финансирования проекта с Банком раз-
вития Казахстана. В синдикат также планируется привлечь 
Азиатский банк развития. Проект реализуется при под-
держке ФНБ «Самрук-Қазына», который предоставит свою 
корпоративную гарантию по проекту. 

Эксперты говорят, что проект обеспечит минимизацию 
воздействия станции на окружающую среду и сокращение 
выбросов вредных веществ на 93% за счет замены топлива 
на природный газ. Выбросы окиси азота будут снижены 
более чем в десять раз – до 50 мг/нм3. Суммарные выбросы 
парниковых газов снизятся в 3 раза, а их удельные выбросы 
в расчете на произведенную электроэнергию и тепловую 
энергию уменьшатся почти в 5 раз.  

Алевтина ДОНСКИХ, Алматы

АВТО И ФИЛОСОФИЯ ЖИЗНИ
В Алматы прошла презентация кроссоверов от бренда 
Changan – CS55PLUS и обновленного CS35PLUS.

Бренд зашел в республику в сентябре этого года, когда 
дистрибьютор представил технологичный флагман UNI-K. 
Как подчеркивают в компании «Астана Моторс», презенто-
ванные модели хоть и «младшие» в линейке, но с отличными 
техническими характеристиками и более демократичные 
по цене. 

Динара ЮСУПОВА
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-Ситуация 2022 года не позво-
ляет говорить о преобладании 

какого-то одного тренда ни в респу-
блике, ни в мире. Но, на ваш взгляд, 
в этой борьбе разнонаправленных 
трендов какие все-таки возобладали 
в РК, ведь экономика осталась в по-
зитивной зоне?

– Значительную поддержку эко-
номике Казахстана в текущем году 
оказала налогово-бюджетная политика 
и реализация национальных проектов. 
В 2022 г. на жилищное строительство 
в рамках национального проекта 
«Сильные регионы – драйвер развития 
страны» из бюджета было направлено 
84,3 млрд тенге по итогам девяти ме-
сяцев т. г. Вложения республиканского 
бюджета в жилищно-коммунальное 
хозяйство составили 129,5 млрд тенге, 
на развитие сельскохозяйственной от-
расли было направлено 220 млрд тенге. 
Расходы государственного сектора на 
транспорт и коммуникации увеличены 
в 1,5 раза. 

В рамках реализации госпрограммы 
«Дорожная карта бизнеса-2025» и 
кредитования приоритетных проектов 
было выделено 180 млрд тенге, что в 1,6 
раза больше уровня предыдущего года. 
Наряду с этим плановое повышение 
заработной платы медикам, педагогам 
и социальным работникам поддержало 
реальные доходы казахстанцев.  

Что касается мировой экономики, то 
здесь мы можем выделить в текущем 
году три взаимосвязанных тренда, 
которые оказывают сильное влияние 
на экономическое развитие региона 
операций ЕАБР.

Первый тренд – высокая инфляция. 
Темпы роста потребительских цен и цен 
производителей в этом году достигли 
максимумов за последние несколько 
десятилетий. К примеру, инфляция в 
зоне евро по итогам октября 2022 г. 
достигла двузначного числа, составив 
10,6% г/г – впервые за время существо-
вания единой европейской валюты. 
Цены на энергоносители и удобрения 
приблизились к уровням, наблюдав-
шимся только в 2008 г. 

Второй тренд – стремительное 
повышение процентных ставок цен-
тральными банками как развитых, так 
и развивающихся стран. Увеличение 
инфляции до уровней, явно несовме-
стимых с декларируемыми целями 
политики центральных банков, заста-
вило денежно-кредитных регуляторов 
ведущих экономик повышать ставки. 
При этом скорость повышения является 
максимальной с начала использования 
ставок в качестве операционных целей 
денежно-кредитной политики (с конца 
1980-х – начала 1990-х). К ноябрю 
2022 г. процентные ставки центральных 
банков большинства развитых стран 
превышали уровни 2010-2021 гг.

Третий тренд – ослабление деловой 
активности в мире. Негативное влия-
ние ужесточения денежно-кредитной 
политики на экономический рост в 
развитых странах стало заметным 
уже в III квартале текущего года. Цен-
тральные банки сознательно жертвуют 
экономическим ростом, чтобы не до-
пустить бесконтрольного повышения 
цен в будущем. 

С достаточно высокой вероятностью 
ужесточение финансовых условий 
приведет к сокращению ВВП развитых 
стран в 2023 году. Спад может быть 
умеренным: в рамках нашего базового 
сценария ожидаем снижения ВВП на 
0,3% в США и на 0,6% – в зоне евро 
(наши оценки ниже консенсуса). 

В Китае прогнозируем расширение 
экономики темпами ниже 4%. В силу за-
медления трех крупнейших экономик 
мира рост мирового ВВП замедлится с 
2,4% в 2022 году до 1,5% – в 2023 году. 
Ослабление экономической активно-
сти начнет сдерживать инфляционные 
процессы в будущем году. Допускаем, 
что признаки ослабления инфляцион-
ного давления подтолкнут центральные 
банки развитых стран к завершению 
цикла ужесточения монетарной поли-
тики уже в первой половине 2023 года. 

Мы прогнозируем последнее повы-
шение ставки ФРС в декабре 2022 года 
и начало цикла ее снижения уже во II 
квартале 2023 года. При этом допуска-
ем, что в среднесрочной перспективе 
процентная ставка в США будет поддер-
живаться вблизи 3%, а ФРС смирится с 
инфляцией выше текущего таргета в 2%.

– Что сформировало такую высо-
кую инфляцию в Казахстане – почти 
19%, ведь ключевой ресурс – энерго-
носители у страны свои, так же, как и 
основные продукты питания? Именно 
эти товарные группы выступали тригге-
ром высокой инфляции в большинстве 
стран мира, но для РК это не повод, как 
представляется многим. 

– Инфляция в сентябре 2022 г. уско-
рилась до 17,7% г/г после 16,1% г/г 
месяцем ранее, а в октябре повысилась 
до 18,8% г/г. Ускорение инфляции в 
текущем году во многом связано с дей-
ствием внешних факторов. Появление 
новых вызовов в мировой логисти-
ческой системе ведет к проблемам в 
глобальных цепях поставок.

Глобальный логистический кризис 
принял затяжной характер, что усили-
вает давление на производителей и вы-
нуждает их перекладывать возросшие 
издержки на конечного потребителя. 
В связи с этим отмечается ускорение 
роста цен на непродовольственные 
товары до 17,9% г/г в октябре 2022 г. – с 
8,5% г/г в январе 2022 г. Инфляция в 
секторе услуг составила 13,5% г/г (6,8% 
г/г в январе). 

Дополнительное временное давле-
ние на внутренние цены Казахстана 
оказал рост спроса на товары и услуги 
со стороны нерезидентов, а также по-
вышение тарифов на ЖКХ и услуги об-
разования. Стоимость продовольствия 
на мировых рынках во второй поло-
вине 2022 г. растет менее интенсивно 
по сравнению с I кварталом 2022 г., но 
цены все еще остаются выше уровня 
2021 г. Удорожание импортных товаров 
обусловило рост внутренних цен на 
продовольствие на 23,1% г/г по итогам 
октября 2022 г. (8,5% г/г в январе 2022 
г.). На конец текущего года инфляция 
по нашим оценкам может составить 
около 19,0% г/г.

– Почему, на ваш взгляд, Нацбанку 
не удалось удержать инфляцию в 
пределах 4-6%. Есть ли шанс вернуться 
в этот коридор?

– Национальный банк РК повы-
сил базовую ставку на 150 базисных 
пунктов до 16,0% на октябрьском за-
седании. В сентябре появились новые 
факторы ускорения инфляции. Резкий 
рост спроса со стороны нерезидентов 
оказал повышательное давление на 
инфляционные ожидания, но оно ви-
дится временным.

Базовая инфляция в сентябре уско-
рилась до 19,7% г/г. Остались актуаль-
ными факторы внешнеэкономического 
давления: высокие цены на мировых 
рынках сырья, повышенный инфля-
ционный фон в большинстве стран 
– торговых партнерах РК и перебои 

в глобальных цепях поставок. В этих 
условиях стабилизация инфляционных 
ожиданий играет ключевую роль в 
укреплении доверия к денежно-кре-
дитной политике. 

Вполне вероятно, что базовая ставка 
на конец 2022 г. может сложиться на 
уровне 16,0-16,5% и оставаться вблизи 
этого уровня в первом полугодии 2023 
г. Инфляция, по нашим оценкам, будет 
постепенно замедляться в течение 
2023 года и в 2024 г. приблизится или 
войдет в целевой коридор НБ РК.  

– Дают ли основание ключевые 
макропоказатели РК – состояние 
бюджета, показатели ВЭД, ЗВР, ставка 
НБ РК – прогнозировать улучшение 
экономической ситуации в стране, или 
негативное влияние внешних фак-
торов может превысить позитивные 
ожидания населения и экономистов?

– Макроэкономические показатели 
текущего года указывают на то, что за-
дел прочности экономики Казахстана 
в этом году не только сохранился, но 
и усилился. Доходы бюджета увели-
чились на 32% г/г в январе-сентябре 
2022 г., при росте расходов на 18% 
г/г. При этом ключевой вклад в рост 
доходной части бюджета внесли на-
логовые поступления, в то время как 
доля трансферта из Национального 
фонда снизилась. 

Стоимостной объем экспорта товаров 
увеличился на 48% г/г, а импорта – на 
16% г/г, что способствовало форми-
рованию профицита счета текущих 
операций в размере 7,9 млрд дол-
ларов, регистрируемого впервые за 
последние семь лет. Золотовалютные 
резервы на конец октября 2020 г. со-
ставили около 33 млрд долларов, что 
покрывает более 7 месяцев импорта 
товаров и услуг. 

– ЕАБР дает довольно оптимистич-
ные прогнозы на следующий год: 
стабилизация курса тенге, ускорение 
темпов роста ВВП Казахстана, сниже-
ние инфляции. На каком фундаменте 
базируется этот прогноз?

– В базовом сценарии прогнозируем 
ускорение роста экономики Казахстана 
до 4,2% в 2023 г. На наш взгляд, со-
хранится поддержка экономики со 
стороны налогово-бюджетной полити-
ки. Мы ожидаем увеличения выпуска 
в обрабатывающей промышленности, 
строительстве и секторе услуг, в том 
числе за счет эффектов от реализации 
Национальных проектов. 

Важным фактором ускорения эко-
номической динамики станет запуск 
новых мощностей на месторождении 
Тенгиз. При этом исходим из беспере-
бойной работы КТК в следующем году 
и повышения мощности нефтепровода, 
согласно плановым показателям.

Инфляция, по нашим оценкам, будет 
замедляться в 2023 г. и к концу года 
может составить около 8%.  Этому будет 
способствовать ослабление ценового 
давления со стороны мировых товарно-
сырьевых рынков и снижение инфля-
ции в странах – торговых партнерах. 

Вместе с тем внешнее ценовое дав-
ление будет сохраняться, что может 
определить необходимость нахожде-
ния базовой ставки на уровне около 
16% в первой половине следующего 
года. Начало цикла снижения ставки 
возможно во втором полугодии по мере 
устойчивого замедления инфляции. 

Среднегодовой курс тенге к доллару 
в 2023 г. прогнозируется на уровне 
486. Давление на курс возможно из-за 
сокращения поступлений от экспорта 
на фоне прогнозируемого снижения 

цен на нефть и замедления мировой 
экономики.

– Какие экономические тренды на 
пространстве ЕАЭС уже обозначились, 
какие смогут закрепиться, на ваш 
взгляд, в ближайшие годы?

– Отмечаем несколько ключевых 
тенденций, которые могут закрепиться. 

Первое. Увеличились объемы вза-
имной торговли внутри ЕАЭС. Осо-
бенно это важно и характерно для 
небольших экономик – Армении и 
Кыргызстана. Так, экспорт из Армении 
в Россию вырос в 2,4 раза. Экспорт из 
Кыргызстана в Россию вырос почти в 
1,6 раза, а в другие страны союза – в 
1,3 раза. Экспорт из Таджикистана в 
Россию также увеличился по итогам 
января-сентября на 36%. Для такой 
крупной экономики, как Казахстан, 
изменение, конечно, меньше, но также 
присутствует: экспорт Казахстана в 
Россию вырос на 15,1% по сравнению 
с январем-сентябрем 2022 г, а в другие 
страны Союза – на 7,2% г/г.

Второе. Формируется новая логисти-
ка внешней торговли стран ЕАЭС, воз-
растает роль ее восточного и южного 
векторов. Бенефициаром этих про-
цессов является Республика Казахстан 
благодаря ее выгодному географиче-
скому положению и проходящим по ее 
территории транспортным коридорам 
на направлениях «Восток – Запад» и 
«Север-Юг». 

За девять месяцев 2022 г. по Транс-
каспийскому международному транс-
портному маршруту через казахстан-
ские порты на Каспии перевезено 611,8 
тыс. тонн экспортных грузов. Это в 8 раз 
больше показателя за январь-сентябрь 
2021 года. Контейнерные перевозки за 
9 месяцев 2022 г. через порты Актау 
и Курык увеличились на 54% до 27,4 
тыс. ДФЭ. В 2022 г. запущены новые 
регулярные контейнерные сервисы 
между Россией и Индией транзитом 
через Казахстан, Туркменистан и Иран. 
В сентябре 2022 г. опробован (переве-
зены 50 сорокафутовых контейнеров 
с автокомплектующими) и будет раз-
виваться новый железнодорожный 
контейнерный сервис Китай – Иран 
также транзитом через Казахстан по 
Восточному маршруту МТК «Север-Юг». 

Третье. Стратегическая роль Цен-
тральной Азии в целом и Казахстана 
в частности на евразийском простран-
стве будет возрастать. За последние 
20 лет ВВП стран Центральной Азии 
увеличился более чем в 7 раз, а средний 
темп роста реального ВВП более чем 
в 2 раза превышал среднемировые 
значения. 

По итогам 2022 г. совокупный ВВП 
региона приблизится к уровню 400 
млрд долл. (прогноз ЕАБР – 395 млрд 
долл.) Значимость региональной 
кооперации в перспективе будет по-
вышаться. Этому будут способствовать 
повышение открытости экономик друг 
для друга, гармонизация правил и про-
цедур, приверженность общим целям 
устойчивого развития. Ведущая эконо-
мика Центральной Азии – экономика 
Казахстана.

В 2021 г. номинальный объем ВВП 
Казахстана на треть превысил сово-
купный объем четырех других стран 
региона. В торгово-инвестиционных 
связях региона, как внутренних, так и 
внешних, Казахстан занимает важней-
шую позицию.

Евгений ВИНОКУРОВ:
«ЗАДЕЛ ПРОЧНОСТИ ЭКОНОМИКИ 
КАЗАХСТАНА УСИЛИЛСЯ»
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БАНКОВСКИЙ СЕКТОР

Ирина ЛЕДОВСКИХ 

По оценкам PwC, мировые расходы 
финансового сектора на инфор-

мационную безопасность растут на 
3-4% в год. Главной целью злоумыш-
ленников сегодня становятся не сами 
финансовые учреждения, а их клиенты. 
Возможно, поэтому еще в 2020 году 
Законом «Об информатизации» на 
АРРФР была переложена функция 
Отраслевого центра информационной 
безопасности. 

Следует отметить, что Отраслевой 
центр коренным образом отличается 
от так называемого ОЦИБ – Опера-
тивного центра информационной 
безопасности. ОЦИБ обеспечивает 
информационную безопасность в 
конкретной организации и осущест-
вляет это как услугу. Отраслевой же 
центр обеспечивает координацию 
обеспечения информационной без-
опасности на всем финансовом рынке 
за счет организации информационного 
обмена между всеми его субъектами 
по угрозам, уязвимостям, событиям 
и инцидентам информационной 
безопасности на финансовом рынке 
Казахстана.

«Для обеспечения эффективного 
функционирования Отраслевого 
центра Агентством подготовлена со-
ответствующая нормативная правовая 
база. На сегодняшний день действует 
ряд постановлений агентства и Нац-
банка, направленных на обеспечение 
информационной безопасности на фи-
нансовом рынке», – отметил начальник 
управления кибербезопасности АРРФР 
Роман Перминов. 

Эти документы нацелены на совер-
шенствование организации системы 
управления информационной безопас-
ностью практически по всем субъектам 
финансового рынка, в их числе банки 

второго уровня, страховые компании, 
кредитные бюро, микрофинансовые 
организации и рынок ценных бумаг. 

В целях выработки единообразного 
подхода к информационной безопас-
ности на базе международных стандар-
тов и зарекомендовавших себя практик 
разработаны подходы к оценке уровня 
защищенности и оценке рисков инфор-
мационной безопасности.

«Для того чтобы охватить весь фи-
нансовый рынок, обеспечить оператив-
ность информационного обмена по 
вопросам информационной безопас-
ности, проведены работы по автома-
тизации части функций Отраслевого 
центра», – рассказал представитель 
финрегулятора. 

Так, с целью автоматизации функ-
ционирования отраслевого центра 
информационной безопасности в 
2021 году осуществлена разработка 
и запущена в пилотную эксплуатацию 
Автоматизированная система об-
работки информации по событиям 
и инцидентам информационной 
безопасности на финансовом рынке 
(АСОИ «Qainar»), которая позволяет 
практически в онлайн-режиме полу-
чать информацию о событиях и инци-
дентах информационной безопасности 
на финансовом рынке. На основании 
полученной информации Агентство 
формирует актуальные для Казахстана 
предупреждения об угрозах и уязви-
мостях, зафиксированные в нашем 
регионе. Для эффективного взаимо-
действия в борьбе с киберугрозами 
в АСОИ функционирует защищенная 
система информационного обмена, 
которая позволяет оперативно решать 
практические задачи в формате во-
прос-ответ.

Получив положительные результаты 
эксплуатации системы в 2021 году, 
в 2022 году использование АСОИ 

«Qainar» стало обязательным для всех 
подразделений информационной без-
опасности организаций финансового 
рынка. Правила использования систе-
мы раскрывают весь порядок работы 
с ней от подключения до эффективной 
организации процессов.

«Единая система, в данном случае 
– банк данных о киберугрозах на 
финансовом рынке, куда стекаются 
данные об угрозах и инцидентах со 
всех БВУ и других субъектов рынка, по 
сути – некая «горсправка» для систем 
киберзащиты, а также – центр поддерж-
ки для офицеров кибербезопасности 
этих субъектов. Подобная система 
существует в других странах. Риски 
финансовых организаций создание 
подобной системы повысить не может, 
наоборот, активное взаимодействие с 
ней должно, по замыслу, повлиять на их 
снижение, при условии, что БВУ и дру-
гие субъекты предоставляют в систему 
формализованные карты инцидентов 
информационной безопасности, то есть 
подробную информацию о том, что 
происходит у них внутри», – объяснил 
Евгений Питолин, эксперт по кибер-
безопасности, ИТ и коммуникациям.

В настоящее время к АСОИ «Qainar» 
подключены все банки второго уровня, 
а также 49 организаций, включая орга-
низации, осуществляющие отдельные 
виды банковских операций, страховые 
организации, государственные органы 
и оперативные центры информацион-
ной безопасности.

Все банки получают предупреждения 
об угрозах и уязвимостях в полном 
объеме. Также они имеют возможность 
предоставлять в систему информацию 
о событиях информационной безопас-
ности и формализованные карты инци-
дентов информационной безопасности.

Статистически, в 2021 году в системе 
«QAINAR» зафиксировано и отрабо-

тано 66 900 событий информацион-
ной безопасности в подключенных 
банках второго уровня, направлено 
111 предупреждений об угрозах и 
286 предупреждений об уязвимостях 
информационной безопасности, об-
работано 66 карт информационных 
инцидентов.

«За 2022 год по состоянию на 10 
ноября зафиксировано и отработано 
более 65 тысяч событий информа-
ционной безопасности, направлено 
108 предупреждений об угрозах и 
246 предупреждений об уязвимостях 
информационной безопасности, об-
работано 83 карты инцидентов инфор-
мационной безопасности в банках», 
– поделился статистикой специалист.

Два года эксплуатации АСОИ позво-
ляют сделать предварительный вывод 
о достаточно стабильном состоянии 
финансового рынка по отношению к 
киберугрозам. Как показывает практи-
ка, службы реагирования финансовых 
организаций показывают высокий про-
фессионализм и подготовку в противо-
действии современным киберугрозам.

«Обычно в зону ответственности та-
ких центров входит не только ведение 
мониторинга и анализа инцидентов 
информационной безопасности и фор-
мирование единой базы данных уяз-
вимостей и атак, но и взаимодействие 
с правоохранительными органами в 
расследовании инцидентов и пресече-
нии активности преступников. Также во 
многих странах налажено эффективное 
партнерство государственного CERT и 
локального частного бизнеса – ком-
паний, которые поставляют рынку 
потоки данных об угрозах (фиды) и 
специализируются на расследовании 
инцидентов. Эта работа была бы крайне 
полезна рынку РК, если она налажена у 
Отраслевого центра информационной 
безопасности АРРФР», – подчеркнул 
Евгений Питолин.

Внимание Агентства акцентировано 
на практике проведения регулярных 
киберучений, являющихся наиболее 
эффективным подходом по данному 
направлению.

Ирина ЛЕДОВСИКХ 

Впервые о выделении денег 
для банков заговорили в 2008 

году. Тогда с серьезными пробле-
мами столкнулись БТА, Альянс 
и Казком, но немного средств 
получил (хотя и активно сопро-
тивлялся) Народный. Последний 
вернул деньги почти сразу, с 
процентами и информационным 
сопровождением. 

В начале 2013 года первый пре-
зидент Казахстана Нурсултан На-
зарбаев на совещании в Акорде 
возмущался: «Деньги, которые 
были выделены – 10 миллиардов 
долларов на тот кризис, до сих 
пор их не видели, исчезли, нет 
возврата. Все говорили, что будут 
возвращены. Деньги фонда – это 
деньги тогда, когда нам будет 
тяжело, сохранить социальное 
самочувствие людей и не снизить 
экономику. Мы будем использо-
вать их для развития, может быть, 
и для банков». 

Данияр Акишев возглавил 
Национальный банк после ва-
лютного кризиса 2015 года. 
Новая команда, изучив отчеты 
БВУ, уже весной 2017 года раз-
работала и ввела программу по 
оздоровлению банковского сек-
тора. Пять крупнейших банков: 
Евразийский, Цеснабанк, Банк 
ЦентрКредит, Bank RBK, АТФ 
Банк государство поддержало в 
общем на 653,7 млрд тенге. Также 
были списаны неработающие 
займы на 710 млрд тенге.

В сентябре 2018 г. продолжа-
ющий испытывать проблемы с 
ликвидностью второй по акти-
вам Цеснабанк получил от Нац-
банка отдельный заем в 150 млрд 
тенге. Банк продал значительную 
часть проблемных кредитов на 
сумму 450 млрд тенге Фонду 
проблемных кредитов.

Позже Jusan Bank присоединя-
ет к себе АТФ Банк, Альфа Банк 
переходит под контроль БЦК, а 

российский Сбер в Казахстане 
покупает госфонд «Самрук Ка-
зына». Эти сделки официально 
становятся тайнами за семью 
печатями, но в нашей стране 
тайное всегда явно. И вот уже 
по финсектору идет шепоток 
о депозитах нацкомпаний в 
банках, золотых парашютах 
бывшим акционерам, каких-то 
выплатах дивидендов и прочее. 
Называть компании и суммы 
невозможно, так как не было ни 
одного официального заявления 
финансиста или чиновника. По 
этой причине редакция ДК ре-
шила узнать и назвать системно 
значимые организации страны. 
Кстати, в соседней России такой 
список публичен. 

«Как правило, списки системно 
значимых финансовых органи-
заций, а в большинстве стран это 
именно банки, определяются не 
реже, чем 1 раз в год, делается это 
также по открытой методике, по-
сле чего публикуются. При этом 
помимо национальных системно 
значимых банков, список кото-
рых формируется центральным 
банком страны, группа G20 опре-
деляет еще и список глобальных 
системно значимых банков, от 
стабильности которых зависит не 
только работоспособность наци-
ональной банковской системы, 
но и глобальной. Такой список 
публикуется реже. Последний раз 
он обновлялся в 2018 году», – объ-
ясняет Нурбек Искаков, аналитик 
компании Esperio.

За надзор над финансовыми 
учреждениями в нашей стране 
отвечает Агентство РК по регу-
лированию и развитию финан-
сового рынка, поэтому первый 
запрос был туда. Пресс-служба 
ответила, что согласно прави-
лам, список системно значи-
мых финансовых организаций 
формирует Национальный банк 
Республики Казахстан. «В связи 
с чем, для получения полного 

ответа считаем необходимым об-
ратиться непосредственно в НБ, 
к компетенции которого отно-
сятся вопросы в части системно 
значимых банков», – пояснили в 
пресс-службе АРРФР.

Национальный банк в свою 
очередь объяснил, что согласно 
действующему законодатель-
ству, под системно значимыми 
финансовыми организация-
ми понимаются финансовые 
организации, от стабильного 
функционирования которых за-
висит стабильность финансовой 
системы в целом. 

«Критерии для определения 
системно значимых финансо-
вых организаций установлены 
в правилах. (…) Национальный 
банк ежегодно определяет список 
системно значимых финансовых 
организаций в целях реализации 
мер, направленных на снижение 
системных рисков финансовой 
системы. В частности, системно 
значимыми организациями при-
знаются банки второго уровня и 
инфраструктурные финансовые 
организации. При этом, НБ не 
определяет системную зна-
чимость в отношении других 
участников финансового рынка», 
–пояснили в пресс-службе банка 
первого уровня.

Системная значимость БВУ 
зависит от ряда критериев, вклю-
чающих размер, взаимосвязан-
ность с участниками финансово-
го рынка, взаимозаменяемость, 
комплексность проводимых 
банком операций. При этом 
системно значимые банки несут 
дополнительную ответствен-
ность и, как следствие, имеют 
дополнительные требования со 
стороны регулирования в целях 
повышения их устойчивости, 
а именно необходимость фор-
мирования системного буфера 
капитала и поддержание повы-
шенного уровня консервацион-
ного буфера капитала.

«К системно значимым ин-
фраструктурным финансовым 
организациям относятся про-
фессиональные участники рынка 
ценных бумаг, от стабильного 
функционирования которых 
зависит стабильность функцио-
нирования рынка ценных бумаг», 
– пояснили в пресс-службе НБ РК. 

К таким организациям могут 
быть отнесены организации, 
осуществляющие организацию 
торговли с ценными бумагами 
и иными финансовыми ин-
струментами, депозитарную 
деятельность, клиринговую 
деятельность, а также деятель-
ность по ведению системы 
реестров держателей ценных 
бумаг. Критерием системной 
значимости инфраструктур-
ной финансовой организации 
является ее уникальность. Это 
подразумевает, что такая фи-
нансовая организация в соот-
ветствии с законодательством 
Республики Казахстан является 
единственной организацией, 
осуществляющей один из видов 
профессиональной деятельности 
на рынке ценных бумаг.

«В соответствии с правилами, 
Национальный банк доводит 
информацию о включении фи-
нансовой организации в список 
системно значимых финансовых 
организаций до сведения данных 
финансовых организаций и до 
сведения Агентства Республики 
Казахстан по регулированию и 
развитию финансового рынка. 
Данная информация не дово-
дится до сведения иных участ-
ников рынка, а также широкой 
общественности», – заключили 
в Нацбанке.

Из этого ответа следует, что и 
дальше при желании регуляторы 
могут спасать финансовые орга-
низации нашей страны сколько 
угодно раз. 

«Не стоит строго судить НБРК 
за то, что он пока открыто не 

публикует список системно зна-
чимых финансовых организаций 
Казахстана. Во-первых, осто-
рожность регулятора РК можно 
объяснить возможными нега-
тивными последствиями такой 
публичности. Например, первое 
размещение списка системно 
значимых банков может быть 
воспринята казахстанцами, как 
сигнал о необходимости пере-
хода именно в эти финансовые 
организации. Что в свою очередь 
может привести к избыточной 
концентрации отрасли вокруг си-
стемно значимых банков и ухуд-
шению состояния не системно 
значимых финансовых органи-
заций РК. Так что учитывая, что 
в Казахстане не так много банков 
второго уровня (БВУ), всего их 
22, и, скажем, 10 из них системно 
значимые, то для остальных 12 
конкурентные условия будут за-
ведомо проигрышными. Потому 
что часть граждан будет ожидать 
от этих банков более выгодных 
условий для размещения своих 
средств и использования услуг не 
системно значимых финансовых 
организаций», – поясняет Нурбек 
Искаков.

Собеседник считает, что при 
желании каждый гражданин 
может, используя нормативы 
Базельского комитета по бан-
ковскому надзору, который и 
лежит в основе утвержденных 
НБ РК «Правилах отнесения 
финансовой организации к 
числу системообразующих», 
самостоятельно рассчитать 
список входящих в него БВУ. 
Сейчас это Народный банк Ка-
захстана, Bereke Bank, Forte Bank, 
Kaspi Bank, Банк ЦентрКредит, 
АТФбанк, Жилстройсбербанк 
Казахстана, First Heartland Jysan 
Bank, Евразийский банк, Сити-
банк Казахстан. 

«И наконец, в начале октября 
2022 года НБРК уже публиковал 
предложение начать определять 

СЕКРЕТЫ ПОЛИШИНЕЛЯ 
ОТ РЕГУЛЯТОРОВ
С 2008 года Национальный банк и правительство помогли девяти банкам 
Казахстана. Кого-то спасали от банкротства (но так и не спасли, а помогли 
продать и перепродать), кому-то помогали кэшем на короткий срок. Все это 
были системообразующие банки, безумно важные для экономики. Мы решили 
узнать, сколько в нашей стране системообразующих финансовых организаций. 
О результатах рассказываем здесь. 

системно значимые, потен-
циально системно значимые 
банки и инфраструктурные 
финансовые организации. То 
есть, с помощью введения сразу 
нескольких групп значимых для 
экономики организаций финан-
совый регулятор Казахстана как 
раз и пытается нивелировать 
риски концентрации капитала и 
снижения конкуренции, охватив 
своим списком максимальное 
количество организаций», – 
говорит аналитик компании 
Esperio.

«Список системно значи-
мых финансовых организаций 
менялся в зависимости от ре-
зультатов, проведенных На-
циональным банком расчетов. 
Некоторые из финансовых орга-
низаций, отнесенных в данный 
момент к системно значимым, 
являются банковскими кон-
гломератами. Однако наличие 
банковского конгломерата не 
является критерием для опреде-
ления системной значимости», 
– пояснили в Нацбанке.

ДК известно, что доля активов, 
обязательств и ссудного портфе-
ля банков, отнесенных к числу 
системно значимых банков, от 
общего банковского рынка со-
ставляет более 50%. При этом 
НБ не определяет системную 
значимость в отношении стра-
ховых организаций и МФО.

«У всего есть оборотная сторо-
на, и звание системно значимой 
финансовой организации не ис-
ключение. Помимо того, что го-
сударство обязуется спасти ока-
завшуюся в сложной ситуации 
системно значимую финансовую 
организацию за счет бюджетных 
средств, на нее, как правило, на-
кладываются и дополнительные 
издержки в виде необходимости 
формирования более высоких 
резервов, а также соблюдения 
более высоких нормативов по 
достаточности капитала. 

Что, естественно, уменьшает 
рентабельность такой органи-
зации, но повышает устойчи-
вость всей финансовой системы 
страны. Поэтому тут своего рода 
взаимовыгодное сотрудниче-
ство, которое государству при-
ходится исполнять достаточно 
редко. Как правило, лишь в 
случаях шоковых внешних и 
внутренних событий, которые 
системно значимые финансо-
вые организации, критически 
важные для экономики, никак не 
могли учесть в своей деятельно-
сти самостоятельно», – заключил 
аналитик компании Esperio.

Информационная безопасность – один из главных приоритетов финансового сектора. 
Банки и платежные системы всегда уделяли много внимания вопросам ИБ и даже 
в кризисные периоды не сокращали свои затраты на это направление. На днях Агентство 
РК по регулированию и развитию финансового рынка напомнило, что в его задачи 
входит и функция Отраслевого центра информационной безопасности.

КАК ЗАЩИТИТЬ 
РАБОЧИЙ КОМПЬЮТЕР 
ОТ ЗЛОУМЫШЛЕННИКОВ 
Понять, заражен ли ваш компьютер, не так 
просто, как кажется. Симптомы могут  быть 
вызваны как воздействием  вредоносного 
ПО, так и программными проблемами. 
Евгений ПИТОЛИН, директор практики кибербезопасности 
TerraLink

В этой статье мы поговорим про то, как понять, что ваш 
компьютер заражен и как защититься от вирусов. 

КАК СОТРУДНИКИ «ЦЕПЛЯЮТ» ВИРУС
Самый популярный способ: случайно скачать вирусный 

файл. А в итоге, зараженными могут оказаться все компью-
теры в офисе. Потому что свойство вирусов передается 
по локальной сети. Подобная ситуация происходит  и  со 
съемными носителями. Кроме того, пользователь может 
попасть на фишинговый сайт и перейти по сомнительной 
ссылке. Когда вирус попадет в компьютер, то сразу рас-
пространится по всей системе. 

ПЕРВЫЕ ЗВОНОЧКИ 
• на экране появляются изображения сомнительного 

характера;
• неожиданные звуковые сигналы;
• произвольный запуск каких-либо программ или файлов;
• исчезновение или появление папок на рабочем столе;
• частые зависания;
• интернет-браузер работает с перебоями;
• ваши друзья получают от вас сообщения, которые вы 

не писали. 

ЧТО ДЕЛАТЬ?
• не паникуйте;
• сохраните результаты вашей работы на внешний но-

ситель; 
• установите антивирус;
• получите последние обновления антивируса;
• запустите полную проверку компьютера;
• не открывайте сомнительные ссылки;
• не запускайте незнакомые программы на рабочем 

компьютере;
• не вводите личные данные на незнакомых сайтах;
• используйте лицензионные программные продукты;
• не пренебрегайте обновлениями;
• регулярно резервируйте файлы. 
Сохранить рабочие тайны и деньги компании можно 

двумя способами: постоянно мотивировать сотрудников к 
знаниям о цифровой гигиене и полноценно защищать их 
компьютеры. Вирусы пользуются ошибками людей, ваша 
задача свести все риски к минимуму. 

ЕДИНЫЙ ЩИТ
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ПРИМЕРНЫЕ УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ ТОВАРОВ 
(А) Настоящие примерные условия поставки товаров (далее – Примерные условия) 

утверждены решением общего собрания членов Евразийской промышленной Ассоциа-
ции (далее – ЕПА) от «01» ноября 2022 г. на основании статьи 388 Гражданского кодекса 
Республики Казахстан.

(Б) Примерные условия предназначены для применения членами ЕПА при покупке 
товаров по договорам поставки, заключаемым как между собой, так и для возникновения 
правоотношений поставки с участием лиц, не являющихся членами ЕПА. 

(В) Примерные условия дополняют положения договоров поставки и становятся обя-
зательными для сторон договоров поставки при условии, что последние содержат ссылку 
на настоящие Примерные условия. 

(Г) Поскольку Продавец и Покупатель заключили договор поставки товаров (далее – 
основной договор) и согласились применять к правоотношениям сторон по нему При-
мерные условия, такой договор и Примерные условия представляют собой в совокуп-
ности одну сделку (далее – Договор). 

(Д) В Примерных условиях термин «Товар» означает Товар, предусмотренный в основ-
ном договоре.

Таким образом, Примерные условия включают в себя в дополнение к условиям основ-
ного договора следующие обязательные для сторон условия: 

1. Переход права собственности:
1.1. Право собственности на Товар, а также риск случайной гибели или повреждения 

Товара переходит к Покупателю с момента передачи товара Покупателю, если только в 
основном договоре не закреплено иное.

2. Досрочная поставка Уведомления об отгрузке товара. Документы на Товар:
2.1. Продавец имеет право поставить Товар до срока, указанного в основном догово-

ре, только при наличии письменного согласия Покупателя, в котором указан конкретный 
период досрочной поставки Товара. 

2.2. Продавец обязан в течение 24 часов с момента осуществления отгрузки изве-
стить об этом Покупателя по электронной почте (по электронному адресу, указанному в 
основном договоре) с приложением к сообщению сканированной копии товаросопрово-
дительной накладной. 

2.3. Если Товар будет поставлен из государства – члена Евразийского экономического 
союза (кроме Республики Казахстан), Стороны в дополнение к действиям, предусмотрен-
ных в пункте 2.2 Примерных условий, соглашаются следовать следующему порядку.

Продавец обязан не позднее дня отгрузки Товара, но не менее, чем за 24 часа до пере-
сечения Товаром границы Республики Казахстан, направить Покупателю на электронную 
почту заполненную форму в формате Excel (согласно приложению № 3 к Примерным 
условиям). 

Однако если дата отгрузки Товара приходится на день, являющийся в Республике Ка-
захстан выходным или праздничным, Продавец обязан направить вышеуказанную фор-
му Покупателю не позднее чем за 2 рабочих дня до даты отгрузки (для целей данного 
пункта под «рабочими днями» понимаются дни, являющиеся рабочими по законодатель-
ству места нахождения Продавца).

2.4. Продавец обязан предоставить Покупателю документы на Товар, предусмотрен-
ные основным договором (далее – Документы на Товар).

В случае непредставления, несвоевременного представления либо представления не-
правильно оформленного любого из Документов на Товар Продавец обязан незамедли-
тельно устранить нарушение данного обязательства. Нарушение Продавцом обязатель-
ства, предусмотренного в пункте 2.4 Примерных условий влечет право Покупателя при-
влечь Продавца к ответственности в соответствии с Договором и применимым правом.

2.5. В случае отгрузки Товара железнодорожным транспортом Продавец обязан до 
момента прибытия Товара на станцию Грузополучателя предоставить Покупателю копию 
инструкции по возврату или переадресации порожнего железнодорожного транспорта 
посредством телефонограммы. 

3. Тара и упаковка:
3.1. Продавец поставляет Товар в таре и упаковке, соответствующей стандартам, дей-

ствующим в Республике Казахстан. Тара и упаковка должны обеспечивать сохранность 
Товара при погрузке-разгрузке, а также во время транспортировки и хранения. 

3.2. Тара и упаковка являются невозвратными.

4. Оплата за Товар:
4.1. Датой оплаты за Товар стороны признают дату списания денег с банковского счета 

Покупателя.
4.2. При осуществлении расчетов по настоящему Договору все банковские расходы 

банка Покупателя несет Покупатель, все остальные банковские расходы несет Продавец.
4.3. Покупатель вправе не оплачивать поставленный Товар до момента исполнения 

Продавцом обязанности по своевременному предоставлению Покупателю оригинала 
счета-фактуры (к оригиналу счета-фактуры приравнивается электронная счет-фактура, 
оформляемая в соответствии с законодательством Республики Казахстан). Реализация 
Покупателем такого права не является основанием для привлечения его к юридической 
ответственности за оплату в срок, отличный от предусмотренного основным договором.

4.4. Если Продавцом осуществлена досрочная поставка Товара без письменного со-
гласия Покупателя, в том числе в срок, не соответствующий сроку, указанному в письмен-
ном согласии Покупателя на досрочную поставку Товара, Покупатель имеет право осу-
ществить платеж в срок, предусмотренный в основном договоре, как если бы досрочная 
поставка не была осуществлена. 

5. Качество Товара:
5.1. Товар должен быть качественным и пригодным для целей, для которых он предна-

значен. Детальные требования к качеству Товара предусмотрены в основном договоре. 
5.2. Продавец обязан по письменному требованию Покупателя заменить Товар в раз-

умный срок, если качество Товара не соответствует Договору, а также в случае, если год 
выпуска Товара не соответствует основному договору. 

5.3. Продавец гарантирует отсутствие в Товаре стойких органических загрязнителей, 
предусмотренных Стокгольмской конвенцией о стойких органических веществах от 22 
мая 2001 года, а равно озоноразрушающих веществ.

5.4. Если в соответствии с законодательством Республики Казахстан Товар должен со-
ответствовать требованиям по энергоэффективности, Продавец гарантирует Покупателю, 
что поставляемый им Товар полностью соответствует требованиям по энергетической 
эффективности и безопасности, предусмотренным законодательством Республики Ка-
захстан. 

6. Приемка Товара:
6.1. Приемка Товара по количеству и качеству производится Покупателем в порядке, 

предусмотренном Приложением № 1 «Порядок приемки Товара по количеству и каче-
ству».

6.2. Если Покупатель приостанавливал приемку вследствие выявленных недостатков 
Товаров по количеству или качеству, принимал Товар на ответственное хранение, то Про-
давец обязан возместить затраты Покупателя, связанные с хранением Товара, по пись-
менному требованию Покупателя, подтвержденному соответствующими документами.

6.3. Если при осмотре Товара в рамках процедуры его приемки будет установлено, что 
Товар не соответствует Договору, либо Продавцом не предоставлены документы, пред-
усмотренные Договором, Покупатель вправе:

(1) отказаться от приемки Товара и от договора;
(2) отказаться от приемки Товара и потребовать от Продавца замены Товара в разум-

ный срок, приемлемый для Покупателя;
(3) осуществить иные действия в соответствии с законодательством Республики Ка-

захстан.

7. Обязательства Продавца при обнаружении недостатков Товара в течение гарантий-
ного срока:

7.1. При выявлении недостатков Товара в течение гарантийного срока Покупатель 
письменно уведомит Продавца о выявленных дефектов. Покупатель приостановит ис-
пользование Товара с недостатком. Такое уведомление должно быть направлено по 
электронной почте Продавцу в течение 2 рабочих дней со дня выявления недостатков. 

7.2. Продавец обязан обеспечить прибытие своего представителя в место нахождения 
Товара, указанное в уведомлении Покупателя, не позднее 7 календарных дней со дня 
получения уведомления Покупателя о выявленных недостатках.

7.3. Представитель Продавца, прибывший в место, определенное Покупателем, и пред-
ставитель Покупателя проведут совместный осмотр Товара. По усмотрению Покупателя 
к проведению осмотра могу быть привлечены им третьи лица, обладающие профессио-
нальной компетенцией в определении причин недостатков (далее – Эксперт).

7.4. Стороны по результатам совместного осмотра Товара обязаны составить Акт осмо-
тра с указанием в нем:

(1) даты и времени осмотра;
(2) представителей Сторон, участвовавших в осмотре, а если был привлечен Эксперт, то 

он также должен быть указан в Акте осмотра;
(3) описания недостатков, обстоятельств их обнаружения;
(4) выводов о причинах недостатков.
Акт осмотра должен быть составлен в 2 подлинных экземплярах (по одному экземпля-

ру для каждой Стороны) и подписан всеми лицами, участвовавшими в осмотре Товара. 
Каждая из Сторон вправе указать в Акте осмотра особое мнение, если сочтут сведения, 
содержащиеся в указанном акте, не полными.

7.5. Если, несмотря на пункт 7.2 Примерных условий, представитель Продавца не при-
будет своевременно для проведения совместного осмотра Товара, Покупатель привлечет 
Эксперта. Акт осмотра, составленный Покупателем с участием Эксперта, обязателен для 
Сторон в части определения причин недостатков. Покупатель направит Продавцу Акт ос-
мотра с письменным требованием, предусмотренным пунктом 7.8 Примерных условий.

7.6. Эксперт также должен быть привлечен Покупателем для осмотра Товара и состав-
ления соответствующего заключения в случае возникновения разногласий между пред-
ставителями Продавца и Покупателя относительно причин недостатков. Такое заключе-
ние обязательно для Сторон в части определения причин недостатков. 

7.7. Если Эксперт подтвердит, что недостатки обусловлены браком Товара или иными 
причинами, за которые отвечает или несет риски Продавец, Продавец обязан возместить 
расходы Покупателя по привлечению Эксперта в течение 5 рабочих дней со дня полу-
чения от Покупателя письменного требования с документами, подтверждающими поне-
сенные Покупателем расходы.

7.8. Если за недостатки отвечает Продавец или изготовитель Товара, либо недостатки 
обусловлены причинами, за которые отвечает или несет риски Продавец, Продавец обя-
зан по выбору Покупателя выполнить за свой счет одно из действий, предусмотренных в 
статье 428 Гражданского кодекса Республики Казахстан.

8. Ответственность Сторон:
8.1. В случае не поставки (недопоставки) Товара в срок Покупатель вправе требовать от 

Продавца уплаты неустойки в размере 0,1% от цены не поставленного Товара за каждый 
день просрочки.

8.2. В случае нарушения Покупателем срока оплаты Продавец вправе требовать от По-
купателя уплаты неустойки в размере 0,1 % от суммы просроченного платежа за каждый 
день просрочки.

8.3. За нарушение Продавцом обязательств по устранению недостатков, в том числе 
выявленных в течение гарантийного срока, Покупатель вправе требовать от Продавца 
уплаты неустойки в размере 0,1 % от цены Товара, в котором возникли недостатки. 

8.4. Если действия или бездействия Продавца повлекут наложение на Покупателя со 
стороны государственных органов административных штрафов и/или пени, и/или иные 
расходы Покупателя, Продавец обязан возместить по письменному требованию Поку-
пателя понесенные последним административные штрафы и/или пени, и/или иные рас-
ходы. 

8.5. Если основной договор содержит обязанность Продавца предоставить Покупателю 
сертификат СТ – KZ и данная обязанность не исполнена Продавцом надлежащим об-
разом, Покупатель вправе требовать от Продавца уплаты неустойки в размере 0,1% от 
суммы Договора за каждый день просрочки.

8.6. В случае уступки Продавцом права требования по Договору третьему лицу в нару-
шение установленного Договором требования о получении предварительного письмен-
ного согласия на то другой Стороны, Покупатель вправе потребовать от Продавца уплаты 
неустойки в размере 1% от суммы Договора. 

8.7. Покупатель вправе произвести зачет своего права требования об уплате неустойки 
либо о возмещении расходов, убытков против требования Продавца об уплате денег за 
Товар.

8.8. Предусмотренные Договором неустойки подлежат уплате сверх убытков.

9. Применимое право. Разрешение споров:
9.1. К отношениям Сторон по настоящему Договору применяется материальное право 

Республики Казахстан.
9.2. Для разрешения споров и разногласий, которые могут возникнуть из настоящего 

Договора или в связи с ним, применяется обязательный доарбитражный (претензион-
ный) порядок разрешения споров. Доарбитражный (претензионный) порядок разреше-
ния споров состоит из следующих этапов:

(1) предъявление претензии;
(2) рассмотрение претензии и в случае согласия с претензией – ее исполнение.
9.3. Сторона, права которой нарушены, до обращения с иском обязана предъявить дру-

гой Стороне письменную претензию с изложением своих требований.
Претензия может быть направлена одним из следующих способов: 
(1) на электронный адрес, указанный в основном договоре; 
(2) письмом, отправленным на почтовый адрес, указанный в основном договоре.
9.4. Срок рассмотрения претензии – 15 (пятнадцать) календарных дней со дня ее полу-

чения.
9.5. Если по истечению 10 календарных дней после истечения срока, указанного в 

пункте 9.4 Договора, ответ на претензию не направлен либо претензия не удовлетворена, 
Сторона, право которой нарушено, вправе обратиться за разрешением спора в арбитраж. 
Любые споры и/или разногласия, возникающие из настоящего Договора или в связи с 
ним, подлежат окончательному урегулированию в Арбитражном центре Национальной 
палаты предпринимателей Республики Казахстан «Атамекен» согласно его действующе-
му Регламенту. Состав Арбитража будет включать одного арбитра. Место проведения ар-
битражного разбирательства г. Нур-Султан, Республика Казахстан. Языком арбитражного 
разбирательства будет русский язык.

9.6. Если Продавец зарегистрирован в качестве юридического лица за пределами Ре-
спублики Казахстан, Стороны соглашаются исключить применение к их отношениям по 
настоящему Договору положений Конвенции ООН о договорах международной купли-
продажи товаров (1980 г.).

10. Обстоятельства непреодолимой силы:
10.1. Сторона освобождается от ответственности за полное или частичное неисполне-

ние обязательств по настоящему Договору, если это неисполнение явилось следствием 
возникновения обстоятельств непреодолимой силы. К таким обстоятельствам непреодо-
лимой силы относятся, не ограничиваясь: военные действия и военные операции, войны, 
массовые беспорядки, гражданское неповиновение, происходящие в месте исполнения 
Договора, акты государственных органов, а также другие обстоятельства чрезвычайного 
и непредотвратимого характера, непосредственно препятствующие надлежащему ис-
полнению Договора.

10.2. О характере, начале и прекращении действия обстоятельств непреодолимой 
силы, препятствующих выполнению обязательств, Сторона должна уведомить другую 
Сторону в течение 3 рабочих дней с даты их наступления и/или прекращения.

10.3. Доказательством наличия вышеуказанных обстоятельств и их продолжительности 
будет служить документ, выдаваемый уполномоченной организацией. 

11. Порядок заключения Договора:
11.1. Основной договор подлежит подписанию одним из следующих способов:
(1) в порядке, предусмотренном в пункте 11.2 Примерных условий, с помощью элек-

тронной цифровой подписи, выданной Национальным удостоверяющим центром Респу-
блики Казахстан (далее – ЭЦП);

(2) в порядке, предусмотренном в пункте 11.3 Примерных условий, путем подписания 
основного договора без использования ЭЦП. 

11.2. Порядок подписания основного договора с помощью ЭЦП:
Покупатель посредством используемой им информационной системы подписывает 

основной договор с помощью ЭЦП. Продавец, получивший сообщение, содержащее ак-
тивную URL - ссылку на основной договор, обязан в течение 2 (двух) рабочих дней пере-
йти по URL – ссылке и подписать основной договор посредством ЭЦП. 

11.3. Порядок подписания основного договора без применения ЭЦП:
Покупатель подписывает основной договор, ставит печать и направляет его сканиро-

ванный в формате PDF электронный экземпляр на электронный адрес Продавца. Про-
давец подписывает полученный в электронном виде от Покупателя основной договор и 
направляет его в сканированном в формате PDF виде на электронный адрес Покупателя. 
При наличии у Продавца печати основной договор также, если применимо, скрепляется 
печатью. При этом, Продавец обязан направить Покупателю подписанный (и, если при-
менимо, заверенный печатью) сканированный экземпляр основного договора в срок, не 
превышающий 2 (двух) рабочих дней со дня его получения от Покупателя по электрон-
ной почте, как предусмотрено в настоящем пункте 11.3 выше (соответствующим образом, 
подписанный обеими сторонами и полученный Покупателем экземпляр далее именуется 
«Сканированный экземпляр»). 

Покупатель не позднее 2 (двух) рабочих дней с даты получения Сканированной версии 
от Продавца направляет почтовым отправлением (EMS или другие аналогичные почтовые 
сервисы срочной доставки, либо курьерскими сервисами) Продавцу 2 (два) оригинальных 
экземпляра основного договора на бумажном носителе для подписания. Продавец не 
позднее 2 (двух) рабочих дней после получения оригинальных бумажных экземпляров, 
подписывает их (и если применимо заверяет печатью) и возвращает оригинальный экзем-
пляр Покупателя почтовым отправлением (EMS или другие аналогичные почтовые сервисы 
срочной доставки, либо курьерскими сервисами). Основной договор в оригинальных эк-
земплярах на бумажном носителе должен полностью соответствовать основному договору, 
заключенному Сторонами в порядке, описанном в пункте 11.3 Примерных условий. 

Если стороны прямо не оговорят иное в отдельном дополнительном соглашении к До-
говору, при разногласиях текстов Сканированной версии основного договора и бумаж-
ных экземпляров, преимущественную силу имеет Сканированная версия.

11.4.   Датой заключения Договора при подписании основного договора с использо-
ванием ЭЦП, считается дата подписания Продавцом основного договора в информаци-
онной системе. 

При заключении договора без применения ЭЦП, Договор считается заключенным в 
день подписания Продавцом Сканированного экземпляра, полученного Покупателем в 
соответствии с пунктом 11.3 выше. 

Если иное не будет согласовано обеими Сторонами в письменной форме, в случае 
нарушения Продавцом любого из применимых условий о сроке подписания и возврате 
Покупателю подписанного электронного экземпляра основного договора, Договор счи-
тается незаключенным.

11.5. Нарушение Продавцом сроков, установленных пунктом 11.4 Примерных условий 
предоставляет Покупателю право требовать от Продавца уплаты неустойки в размере 
0,1% от суммы Договора за каждый день просрочки.

11.6. Любые неблагоприятные последствия, вызванные нарушением Продавцом усло-
вий, предусмотренных в настоящем разделе Примерных условий, возлагаются исключи-
тельно на Продавца.

12. Отказ от договора:
12.1. Отказ от договора допускается по основаниям, установленным законодатель-

ством Республики Казахстан, а также по следующим основаниям:
1) нарушение Продавцом обязательства по поставке Товара, соответствующего Дого-

вору; 
2) аннулирование лицензий, сертификатов, свидетельств или иных разрешительных 

документов на поставку Товара по настоящему Договору, лишающих Продавца права на 
производство, равно как и продажу поставляемого Товара;

3) обстоятельства непреодолимой силы длятся более 30 календарных дней;
4) основания, прямо предусмотренные в иных пунктах Договора;
5) Продавцом нарушено любое положение приложения № 2 к Договору «Положения 

комплаенс».
12.2. Об отказе от договора Сторона обязана письменно уведомить другую Сторону 

за 10 календарных дней до дня одностороннего расторжения Договора, если в иных 
пунктах Договора не предусмотрены более короткие сроки для конкретных оснований 
отказа от договора.

13. Прочие положения:
13.1. Не допускается передача полностью или частично своих прав и обязанностей 

одной из Сторон по настоящему Договору третьим лицам без предварительного письмен-
ного согласия другой Стороны.

13.2. Вся предшествующая Договору переписка, переговоры между Сторонами по во-
просам, являющимся предметом настоящего Договора, теряют силу с момента заключе-
ния Договора.

13.3. Каждая из Сторон гарантирует другой Стороне, что:
(1) заключение и исполнение Договора находится в рамках ее корпоративных полно-

мочий и должным образом оформлено всеми необходимыми корпоративными решени-
ями, не противоречит и не нарушает, не будет противоречить ее учредительным, а также 
другим внутренним документам, и нарушать их;

(2) против нее не ведется никакого судебного разбирательства, которое могло бы су-
щественно повлиять на ее способность выполнить обязательства по Договору;

(3) ни одна из Сторон не нарушает своих обязательств по какому-либо соглашению, 
договору или договору, которое могло бы повлиять на ее способность выполнять какие-
либо обязательства по Договору.

13.4. Продавец гарантирует достоверность и актуальность сведений о составе значи-
мых участников или акционеров (владеющих долей участия в уставном капитале либо 
акциями в размере 10 и более процентов по всей цепочке владения бизнесом) и бене-
фициарных собственников (физических лицах, которые в конечном итоге владеют или 
контролируют Продавца), предоставленных до заключения Договора.

13.5. Продавец гарантирует, что в течение трех лет до дня заключения настоящего 
Договора им не нарушались обязательства по договорам, заключенным с Покупателем 
или/и аффилиированными с Покупателем лицами, которые вместе с Покупателем на-
ходятся под контролем компании «Eurasian Resources Group S.a.r.l. Кроме того, Продавец 
гарантирует, что он не участвует в деятельности противоречащей принципам и интересам 
Покупателя.

Покупатель вправе отказаться от договора, если гарантии Продавца, предусмотренные 
настоящим пунктом, не соответствуют действительности.

13.6. Продавец гарантирует Покупателю, что заключение и исполнение Договора не 
влечет нарушений прав и/или законных интересов третьих лиц в отношении объектов 
интеллектуальной собственности. 

13.7. Продавец, действуя добросовестно, разумно и справедливо, гарантирует Покупа-
телю, что заключение настоящего Договор и его исполнение, не повлечёт для Покупате-
ля рисков нарушения международных экономических санкций ЕС, США, ООН. Продавец 

также гарантирует Покупателю, что в процессе исполнения настоящего Договора не будут 
задействованы лица и/или юрисдикции, состоящие или указанные в Списках междуна-
родных экономических санкций ЕС, США, ООН, формируемых время от времени в соот-
ветствии с актами о введении таких санкций, запрещающими сотрудничество с лицами 
и/или странами, включенными в указанные списки. 

13.8. В случае получения Покупателем извещения/уведомления налоговых органов в 
связи с отнесением Продавца к налогоплательщикам высокого уровня риска, Продавец 
обязан предоставить Покупателю в течение 15-ти рабочих дней со дня получения пись-
менного требования Покупателя следующие документы:

(1) письмо Продавца, содержащее: 
а) копию письма в налоговые органы с запросом об объяснении причин отнесения 

Продавца к категории высокого уровня риска;
б) копию ответа налоговых органов на вышеуказанный запрос; 
в) подтверждение снижения уровня риска, в случае если высокий уровень риска не 

подтвердился при обращении Продавца в налоговые органы (системная ошибка);
г) подтверждение, что Продавец включил доход по Договору в совокупный годовой 

доход в декларации по КПН и облагаемый оборот по НДС в декларации по НДС в соот-
ветствующий налоговый период;

(2) подписанный акт сверки взаиморасчетов;
(3) справку об отсутствии задолженности по налогам;
(4) копию декларации по НДС (за период осуществления поставки по Договору); 
(5) штатное расписание Продавца, резюме ключевых специалистов, копии дипломов, 

сертификатов, копии статистической отчетности по труду, или гражданско-правовой до-
говор со специалистом, или договор о временном предоставлении персонала с кадро-
вым агентством (за период осуществления поставки по договору); 

(6) бухгалтерский баланс Продавца (за период осуществления поставки по договору); 
(7) копии документов, подтверждающих приобретение товаров, поставленных Поку-

пателю (счетов-фактур и накладных, таможенных деклараций);
(8) копию ответа Продавца на извещение/уведомление налоговых органов в отно-

шении поставки по договору с Покупателем, если такое уведомление было выставлено 
налоговыми органами в адрес Продавца.

14. Уведомления:
14.1. Любое уведомление или другое сообщение, которое должно быть предоставле-

но по настоящему Договору, должно быть направлено на русском языке в письменной 
форме и подписано направляющей Стороной. Уведомление или иное сообщение должно 
быть вручено посредством личной доставки или заказной почтовой корреспонденции, 
или посредством электронной почты на адрес и вниманию соответствующей Стороны, 
указанным в основном договоре.

14.2. Любое уведомление или другое сообщение считается врученным:
(1) если оно было доставлено лично - в момент вручения;
(2) в случае его направления заказной корреспонденцией - в момент доставки на со-

ответствующий адрес;
(3) в случае сообщения - в момент получения, которое подтверждается уведомлением 

о доставке.
14.3. При изменении любых реквизитов каждая Сторона обязана незамедлительно 

уведомить об этом другую Сторону, в противном случае, все убытки, связанные с несво-
евременным уведомлением об изменении реквизитов, будут отнесены на нарушившую 
Сторону. 

Далее следуют приложения к Примерным условиям, составляющие неотъемлемые  
части Примерных условий, и совместно с основным договором - Договор.

Приложение № 1
Порядок приемки Товара по количеству и качеству

В ходе приемки Товара может составляться Акт приемки Товара по количеству и каче-
ству как единый документ. Если составление единого документа невозможно, то в отно-
шении качества и количества принимаемого Товара оформляются отдельные акты.

1. Приемка Товара по количеству: 
1.1 Покупатель принимает Товар по количеству в срок не позднее 3 рабочих дней со 

дня прибытия Товара к Покупателю.
1.2 При приемке Товара от перевозчика Покупатель, в соответствии с действующими 

на транспорте правилами перевозок Товаров обязан проверить обеспечена ли сохран-
ность Товара при перевозке, в частности, проверить:

а) наличие на транспортных средствах пломб пункта отправления, целостность пломб, 
оттисков на них, состояние транспортного средства, наличие маркировки Товара, а также 
исправность тары; 

б) соответствие наименования Товара и транспортной маркировки на нем данным, 
указанным в Товаросопроводительном документе. 

1.3 При установлении в процессе приемки Товара от перевозчика несоответствия наи-
менования и веса Товара или его количества, количества мест сведениям, указанным в 
транспортном документе, Покупатель обязан потребовать от перевозчика составления 
коммерческого акта. 

При отказе перевозчика от составления коммерческого акта Покупатель обязан оспо-
рить этот отказ и произвести приемку Товара в соответствии с условиями настоящего 
Договора.

1.4 Приемка Товара по количеству производится по транспортным и сопроводитель-
ным документам Продавца, предусмотренным Договором. Отсутствие таких документов 
или их части дает право Покупателю отказаться от приемки Товара. 

В случае не реализации Покупателем вышеотмеченного права на отказ в приемке 
Товара и продолжения приемки в Акте приемки Товара указывается, какие документы 
отсутствуют. 

1.5 Приемка Товара производится Покупателем без перерыва. В случае перерыва 
в приемке Товара Покупатель должен обеспечить его сохранность и возможность бы-
стрейшего окончания приемки. О перерыве в работе по приемке Товара, его причинах 
и условиях хранения Товара во время перерыва делается запись в акте, составленном в 
соответствии с условиями настоящего раздела. 

1.6 Выявление недостачи Товара предоставляет Покупателю право отказаться от его 
приемки.

1.7 При выявлении недостачи Товара Покупатель обязан приостановить дальнейшую 
приемку Товара и в течение одних суток с момента обнаружения недостачи уведомить об 
этом Продавца, и обеспечить сохранность Товара, а также принять меры к предотвраще-
нию его смешения с другим однородным Товаром.

1.8 Если Товар поступил в нескольких транспортных средствах (вагонах), Покупатель 
приостанавливает приемку Товара, поступившего только в тех транспортных средствах 
(вагонах), в которых выявлена недостача.

1.9 Продавец обязан в течение суток с момента получения им уведомления Покупате-
ля письменно сообщить последнему о том, будет ли направлен представитель Продавца 
для участия в приемке Товара и срок его прибытия, который не должен превышать 7 дней 
со дня получения Продавцом выше указанного уведомления Покупателя.

1.10 В случае неполучения Покупателем сообщения Продавца об участии представи-
теля последнего в приемке, отказа от подписания Акта либо неявки представителя Про-
давца в срок, приемка будет продолжена Покупателем с участием Эксперта.

1.11 Акт приемки должен содержать следующие сведения: 
а) наименование получателя, составившего акт, и его адрес; 
б) дата и номер акта, место приемки Товара и составления акта, время начала и оконча-

ния приемки Товара. В случаях, когда приемка произведена с нарушением установленно-
го срока, причины несвоевременности приемки, время их возникновения и устранения; 

в) фамилия, имя и отчество лиц, принимавших участие в приемке Товара по количеству 
и в составлении акта, место их работы, занимаемые ими должности, дата и номер доку-
мента о полномочиях представителя на участие в приемке; 

г) наименование и адрес грузополучателя; 
е) дата, номер счета-фактуры и транспортной накладной; 
ж) дата отправления Товара со станции отправления; 
з) дата прибытия Товара на станцию назначения, время выдачи Товара перевозчиком, 

время вскрытия опломбированных транспортных средств; 
и) номер и дата коммерческого акта, если такой акт был составлен при получении 

Товара от перевозчика; 
к) определение количества Товара производилось на исправных весах или другими 

измерительными приборами, проверенными в установленном порядке, с указанием даты 
последней поверки; 

л) при выборочной проверке Товара порядок его отбора для проверки с указанием ос-
нований выборочной проверки (стандарт, технические условия, условия Договора и т.п.); 

м) за чьим весом или пломбами (отправителя или перевозчика) отгружен Товар, ис-
правность пломб и содержание оттисков в соответствии с действующими на транспорте 
правилами; общий вес Товара - фактический и по документам; вес каждого места, в кото-
ром обнаружена недостача (по документам и фактически); 

н) транспортная и отправительная маркировка мест (по документам и фактически), на-
личие или отсутствие упаковочных ярлыков, пломб на отдельных местах; 

о) каким способом определено количество недостающего Товара (взвешиванием, сче-
том мест, обмером и т.п.), мог ли вместиться недостающий Товар в вагон, контейнер и т.п.; 

п) точное количество Товара и его стоимость, а также количество и стоимость недо-
стающего Товара; 

р) заключение о причинах и месте образования недостачи, если она выявлена; 
с) информацию, предусмотренную пунктом 1.8 настоящего Приложения;
т) иные данные, которые, по мнению лиц, участвующих в приемке, необходимо указать 

в акте для подтверждения недостачи.
Акт должен быть подписан всеми лицами, участвовавшими в приемке Товара по ко-

личеству. Лицо, несогласное с содержанием акта, обязано подписать акт с оговоркой о 
несогласии и изложить свое мнение. 

1.12 К акту приемки, которым устанавливается недостача Товара, должны быть при-
ложены: 

а) копии сопроводительных документов или сличительной ведомости, т.е. ведомости 
сверки фактического наличия Товара с данными, указанными в документах Продавца; 

б) упаковочные ярлыки (кипные карты и т.п.), вложенные в каждое тарное место; 
в) документы станции назначения о проверке веса Товара, если такая проверка про-

водилась; 
г) пломбы от тарных мест, в которых обнаружена недостача; 
д) подлинный транспортный документ, а в случае предъявления получателем Товара 

претензии перевозчику, связанной с этим документом, - его копия; 
е) документ, удостоверяющий полномочия представителя Покупателя/грузополучате-

ля, выделенного для участия в приемке; 
ж) документ, содержащий данные отвесов и обмера, если количество Товара определя-

лось путем взвешивания или обмера; 
з) другие документы, свидетельствующие о причинах возникновения недостачи.
1.13. Результаты проверки количества Товара являются обязательными для Сторон.
1.14. Расходы по проведению проверки количества Товара возлагаются на Покупателя. 

Если по результатам проверки будет установлено, что Товар не соответствует требовани-
ям Договора, то расходы по её проведению подлежат возмещению Продавцом на осно-
вании подтверждающих данные расходы документов в течение 10 банковских дней со 
дня их получения с соответствующим требованием Покупателя.

2. Приемка Товара по качеству:
2.1 Приемка Товара по качеству должна быть произведена Покупателем в срок не 

позднее 3 рабочих дней со дня прибытия Товара к Покупателю.
При необходимости проведения лабораторных испытаний и измерений для под-

тверждения надлежащего качества Товара срок приемки, указанный в первом  абзаце 
настоящего пункта, может быть увеличен на разумно необходимый для этого срок. 

Решением Общего собрания членов «ЕВРАЗИЙСКОЙ ПРОМЫШЛЕННОЙ АССОЦИАЦИИ» от 01 ноября 2022 года были утверждены 
«Примерные условия поставки товаров» в следующей редакции в качестве примерных условий договоров, рекомендованных  

к применению в соответствии со статьей 388 Гражданского кодекса Республики Казахстан организациями – членами Ассоциации  
при заключении договоров поставок в целях закупок товаров:
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2.2 При приемке Товара от перевозчика Покупатель обязан проверить, обеспечена ли 
сохранность Товара при перевозке, в частности:

а) наличие на транспортных средствах пломб, исправность пломб, оттиски на них, со-
стояние вагона, наличие защитной маркировки Товара и исправность тары; 

б) проверить соответствие наименование Товара и транспортной маркировки на нем 
данным, указанным в транспортном документе; 

в) проверить, были ли соблюдены установленные правила перевозки, обеспечиваю-
щие предохранение Товара от повреждения и порчи, сроки доставки, а также произвести 
осмотр Товара. 

2.3 Покупатель обязан: 
а) создать условия для правильной и своевременной приемки Товара, при которых 

обеспечивалась бы ее сохранность и предотвращалась порча Товара, а также смешение 
с другим однородным Товаром; 

б) следить за исправностью средств испытания и измерения, которыми определя-
ется качество Товара, а также за своевременностью проверки их в установленном по-
рядке; 

в) обеспечить, чтобы лица, осуществляющие приемку Товара, соблюдали правила при-
емки по качеству, установленные соответствующими стандартами, техническими услови-
ями и настоящим Договором. 

2.4 Приемка Товара по качеству производится в точном соответствии с указанными 
выше стандартами, техническими условиями, иными обязательными условиями для Сто-
рон правилами, а также по сопроводительным документам, удостоверяющим качество 
Товара (технический паспорт, сертификат, удостоверение о качестве, счет-фактура, 
спецификация и т.п.). Отсутствие таких документов или их части дает право Покупателю 
отказаться от приемки Товара.

В случае не реализации Покупателем вышеотмеченного права на отказ в приемке То-
вара и продолжения приемки в Акте приемки Товара указывается, какие документы от-
сутствуют. 

2.5 Выявление несоответствия качества Товара предоставляет Покупателю право от-
казаться от его приемки.

2.6 При обнаружении несоответствия качества Товара требованиям стандартов, насто-
ящему Договору Покупатель приостанавливает дальнейшую приемку Товара и составляет 
акт, в котором указывает количество осмотренного Товара. Покупатель обязан обеспечить 
хранение Товара ненадлежащего качества в условиях, предотвращающих ухудшение его 
качества и смешение с другим однородным Товаром. 

2.7 Для продолжения приемки Товара по качеству Покупатель обязан вызвать пред-
ставителя я Продавца.

2.8 Продавец обязан обеспечить явку своего уполномоченного представителя для 
участия в приемке Товара по качеству не позднее 7 дней со дня получения уведомления 
Покупателя.

В случае неявки представителя Продавца в установленный срок проверка качества 
Товара производится Экспертом. Для этого может производиться отбор образцов (проб) 
Товара лицами, осуществляющими приемку Товара.

На период проведения проверки качества Товара его приемка по качеству приоста-
навливается.

2.9 Для проверки качества Товара могут осуществляться испытания. Для этого от-
бираются образцы (пробы). Отобранные образцы (пробы) Товара опечатываются либо 
пломбируются и снабжаются этикетками, подписанными лицами, участвующими в от-
боре. 

2.10 Об отборе образцов (проб) составляется акт, подписываемый всеми участвующи-
ми лицами, в котором указывается: 

а) время и место составления акта, наименование получателя, фамилии и должности 
лиц, принимавших участие в отборе образцов (проб); 

в) номер, дата счета-фактуры и транспортной накладной, по которым поступил Товар, 
и дата поступления его на склад; 

г) количество мест и вес Товара, а также количество и номера мест, из которых отби-
рались образцы (пробы); 

д) указание о том, что образцы (пробы) отобраны в порядке, предусмотренном стан-
дартом, техническими условиями и иными обязательными правилами, и Договором, со 
ссылкой на их номер и дату; 

е) снабжены ли отобранные образцы (пробы) этикетками, содержащими данные, пред-
усмотренные стандартами или техническими условиями; 

ж) опечатаны или опломбированы образцы (пробы), чьей печатью или пломбой (от-
тиски на пломбах); 

2.11 Из отобранных образцов (проб) один остается у Покупателя, второй направляется 
Продавцу. 

Отобранные образцы (пробы) Товара должны храниться Покупателем и Продавцом до 
разрешения спора о качестве Товара. 

2.12 Результаты проверки качества Товара являются обязательными для Сторон.
2.13 Расходы по проведению проверки качества Товара возлагаются на Покупателя. 

Если по результатам проверки будет установлено, что Товар не соответствует требова-
ниям Договора, то расходы по её проведению подлежат возмещению Продавцом на 
основании подтверждающих данные расходы документов в течение 10 дней со дня их 
получения с соответствующим требованием Покупателя.

2.14 По результатам приемки Товара по качеству (не позднее последнего дня прием-
ки) составляется Акт приемки, в котором указывается: 

а) наименование грузополучателя и его адрес; 
б) номер, дата акта, место приемки Товара, время начала, приостановления и оконча-

ния приемки; в случаях, когда приемка Товара произведена с нарушением установлен-
ных сроков приемки, в акте должны быть указаны причины задержки приемки, время их 
возникновения и устранения; 

в) фамилия, инициалы лиц, принимавших участие в приемке Товара по качеству и в 
составлении акта, место их работы, занимаемые ими должности, дата и номер документа 
о полномочиях представителя на участие в проверке Товара по качеству; 

д) дата и номер извещения о вызове представителя Продавца; 
е) номера и даты Договора на поставку Товара, счета-фактуры, транспортной наклад-

ной и документа, удостоверяющего качество Товара; 

ж) дата прибытия Товара на станцию назначения, время выдачи Товара перевозчиком, 
время вскрытия вагона, контейнера и других опломбированных транспортных средств, 
время доставки Товара на склад грузополучателя; 

з) номер и дата коммерческого акта, если такой акт был составлен при получении 
Товара от органа транспорта; 

и) условия хранения Товара на складе грузополучателя до составления акта; 
к) состояние тары и упаковки в момент осмотра Товара, содержание наружной марки-

ровки тары, дата вскрытия тары и упаковки. Недостатки маркировки, тары и упаковки, а 
также количество Товара, к которому относится каждый из установленных недостатков; 

л) при выборочной проверке Товара - порядок отбора для выборочной проверки с 
указанием основания выборочной проверки (стандарт, нормативные требования, усло-
вия Договора); 

м) за чьими пломбами отгружен и получен Товар, исправность пломб, оттиски на них; 
транспортная отправительная маркировка мест (по документам и фактически), наличие 
или отсутствие упаковочных ярлыков, пломб на отдельных местах; 

н) количество (вес), полное наименование и перечисление Товара с указанием количе-
ства дефектного Товара, описание выявленных недостатков и их характер; 

р) номера стандартов, технических условий, по которым производилась проверка ка-
чества Товара; 

с) другие данные, которые, по мнению лиц, участвующих в приемке, необходимо ука-
зать в акте для подтверждения ненадлежащего качества Товара; 

т) заключение о характере выявленных дефектов и причина их возникновения. 
2.15 Акт должен быть подписан всеми лицами, участвовавшими в проверке качества 

Товара. Лицо, не согласное с содержанием акта, обязано подписать его с оговоркой о 
своем несогласии и изложить свое мнение. 

2.16 К акту, составленному в порядке, предусмотренном настоящим разделом Догово-
ра, должны быть приложены: 

а) документы Продавца, удостоверяющие качество Товара; 
б) упаковочные ярлыки из тарных мест, в которых установлены ненадлежащее каче-

ство Товара; 
в) транспортный документ (накладная, коносамент); 
г) документ, удостоверяющий полномочие представителя, выделенного для участия в 

приемке; 
д) акт отбора образцов (проб) и заключение по результатам проверки качества Товара 

(если применимо).

Приложение № 2
Положения комплаенс

1. Общие положения.
1.1. Продавец обязуется незамедлительно уведомить Покупателя об изменении со-

става участников/акционеров и бенефициарных собственников Продавца, с предостав-
лением подтверждающих документов. 

1.2. Покупатель вправе на любом этапе отказаться от заключения Договора либо от-
казаться от исполнения заключенного Договора в одностороннем порядке (отказ от до-
говора), если заключение и/или исполнение настоящего Договора повлечет нарушение 
или риск нарушения международных экономических санкций, которые соблюдает По-
купатель, поскольку находится под контролем компании Eurasian Resources Group S.a.r.l. 
(далее - Группа ERG).

1.3. Продавец признает, что любое нарушение обязательств, установленных насто-
ящим Приложением, со стороны Продавца будет являться существенным нарушением 
Договора. Продавец соглашается, что в таком случае Покупатель вправе досрочно от-
казаться от исполнения настоящего Договора (отказ от договора). 

Продавец обязуется возместить Покупателю любые убытки, ущерб и расходы, поне-
сенные Покупателем или подлежащие уплате Покупателем, а также нести ответствен-
ность по претензиям третьих лиц в результате любого нарушения Продавцом норм на-
стоящего Приложения.

1.4. Продавец обязуется до подписания настоящего Договора уведомить Покупателя, 
если Продавец, его участники/акционеры, бенефициарные собственники, члены органов 
управления и/или контроля являются связанной стороной (согласно критериям, предус-
мотренным Международным стандартом финансовой отчетности (МСФО (IAS) 24 «Рас-
крытие информации о связанных сторонах»)) по отношению к Покупателю, и/или имеет-
ся конфликт интересов между указанными лицами и должностными лицами Покупателя.

2. Противодействие коррупции, иным правонарушениям и соблюдение санкций.
2.1. В течение срока действия настоящего Договора Продавец обязуется соблюдать 

принципы Кодекса корпоративного поведения ERG, а также соблюдать (и обеспечивать 
соблюдение всеми своими сотрудниками, директорами, иными должностными лицами, 
агентами и субподрядчиками) требования Кодекса поведения поставщиков ERG. Про-
давец подтверждает, что он ознакомился с содержанием указанных выше документов, 
актуальная версия которых была предоставлена Продавцу ответственным сотрудником 
Покупателя. Стороны согласовали, что положения указанных Кодексов, с момента заклю-
чения Договора, приобретают силу условий настоящего Договора, как если бы их поло-
жения были включены непосредственно в текст данного Договора.

2.2. В течение срока действия настоящего Договора Продавец обязуется соблюдать 
все законы и иные нормативные правовые акты в сфере международной торговли, экс-
портного контроля, экономических санкций, а также противодействия взяточничеству, 
коррупции и отмыванию денежных средств (далее – Требования в отношении противо-
действия коррупции и соблюдения санкций), которые соблюдает Покупатель и Группа 
ERG, и обеспечивать такое соблюдение всеми своими сотрудниками, директорами, иными 
должностными лицами, агентами и субподрядчиками. В частности, Продавец обязуется 
не предпринимать и обеспечивать, чтобы его сотрудники, директоры, иные должност-
ные лица, агенты и субподрядчики также не предпринимали следующих неправомерных 
действий:

а) платить, обещать или предлагать заплатить или разрешать заплатить какую-либо 
комиссию, вознаграждение за успешное выполнение, взятку, коммерческий подкуп или 
откат в отношении настоящего Договора, или любые другие платежи, которые нарушают 

Требования в отношении противодействия коррупции и соблюдения санкций, или за-
ключать какие-либо соглашения, по которым любая такая комиссия, вознаграждение за 
успешное выполнение, взятка, коммерческий подкуп или откат могут быть или будут вы-
плачены в любое время; или

б) предлагать, обещать или предоставлять какое-либо неправомерное материальное 
или иное преимущество, прямо или косвенно, любому государственному служащему с 
намерением оказать влияние на действия или решения такого лица при исполнении им 
своих служебных обязанностей с целью получения или сохранения бизнеса, или иной 
ненадлежащей выгоды или преимущества.

2.3. Ничто в настоящем Договоре не обязывает Покупателя и/или Группу ERG возме-
щать Продавцу какие-либо затраты за предоставленные или обещанные вознагражде-
ния, указанные выше. 

2.4. Продавец обязуется незамедлительно уведомить Покупателя, если кто-то из со-
трудников, аффилированных лиц или поставщиков Покупателя или его аффилированных 
лиц, которые находятся по контролем Группы ERG просит о каких-либо выплатах или 
иных материальных ценностях, будь то для выгоды сотрудника или любого иного лица, 
помимо выплат, причитающихся по настоящему Договору.

2.5. Для выполнения обязательств, предусмотренных в п. 2.2 и п. 2.4 выше, Продавец 
может воспользоваться каналами Горячей линии ERG, чтобы сообщить о подозреваемом 
нарушении Требований в отношении противодействия коррупции и соблюдения санкций 
и других применимых законов:

а) сайт Горячей линии: www.erg.ethicspoint.com;
б) телефоны Горячей линии: список номеров приведен на сайте www.erg.ethicspoint.

com.
2.6. Продавец подтверждает, что не был и, насколько ему известно, его владелец(цы), 

руководитель(ли), партнер(ы) не были осуждены, против них не проводилось расследова-
ние и они не привлекались к юридической ответственности за какое-либо правонаруше-
ние, связанное с мошенничеством, взяточничеством, коррупцией, отмыванием денежных 
средств, нарушением санкций или любым иным уголовным преступлением, включающим 
в себя недобросовестное поведение.

3. Права человека, охрана труда и промышленная безопасность.
3.1. Продавец обязуется соблюдать Стандарты Международной организации труда 

(далее – МОТ) в сфере труда и прав человека, Стандарты деятельности по обеспечению 
экологической и социальной устойчивости Международной финансовой корпорации 
(далее – МФК), отраслевые инструкции МФК для горнодобывающей промышленности, 
Руководство по охране окружающей среды, здоровья и труда Группы Всемирного банка 
и его инструкции для горнодобывающей промышленности, Руководящие принципы ООН 
по предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, Руководящие принципы 
ОЭСР для многонациональных предприятий, Руководящие принципы ОЭСР по должной 
осмотрительности для ответственного управления цепочкой поставок полезных иско-
паемых (Приложение II) и Добровольные принципы в отношении безопасности и прав 
человека.

3.2. Продавец обязуется предпринимать все необходимые меры, чтобы все его сотруд-
ники и иные лица под его управлением и контролем также соблюдали указанные в п. 3.1 
требования. 

4. Право на аудит.
4.1. Продавец признает право Покупателя в течение 2 (двух) календарных дней с даты 

уведомления Продавца провести аудит всех соответствующих бухгалтерских книг, запи-
сей операций, систем, данных, процессов, процедур и документов (далее – «Релевантная 
информация») самостоятельно или посредством привлечения третьей стороны, чтобы 
проверить соблюдение положений данного Приложения в рамках исполнения настоя-
щего Договора.

4.2. Продавец обязуется сотрудничать и оказывать всю необходимую поддержку, а так-
же предоставить доступ к Релевантной информации, запрошенной Покупателем в рамках 
такого аудита. Покупатель имеет право снимать копии любой Релевантной информации, 
если иное не предусмотрено применимым законодательством.

4.3. Продавец обязуется оказывать разумную поддержку и сотрудничать с Покупате-
лем в отношении любого судебного процесса, расследования, разбирательства или ис-
полнительного производства, проводимого каким-либо государственным, администра-
тивным, регулятивным или международным органом по обвинению в даче или получе-
нии взятки, как в течение срока действия настоящего Договора, так и в течение 6 (шести) 
лет с даты его расторжения или истечения срока действия, если иное не предусмотрено 
применимым законодательством.

4.4. Продавец подтверждает, что ведет подробные, актуальные бухгалтерские книги, 
счета и записи операций, которые точно отражают все транзакции, относящиеся к на-
стоящему Договору, и такие бухгалтерские книги, счета и записи операций хранятся не 
менее 6 (шести) лет с даты их оформления.

5. Персональные данные.
5.1. Любые передаваемые Сторонами персональные данные (далее – «Персональные 

данные») в соответствии с определением применимого законодательства о персональ-
ных данных и их защите (далее – Законодательство о защите персональных данных) 
считаются конфиденциальной информацией. При сборе и обработке Персональных 
данных Стороны обязуются строго соблюдать требования Законодательства о защите 
персональных данных и настоящего Договора. Сторона, предоставляющая Персональные 
данные, гарантирует соответствие передачи Персональных данных по настоящему Дого-
вору целям сбора и обработки, заявленным субъекту Персональных данных при их сборе, 
а также, если требуется по Законодательству о защите персональных данных, наличие 
подтверждаемого согласия субъекта Персональных данных, допускающего их сбор и об-
работку другой Стороной. 

5.2. Продавец вправе обрабатывать Персональные данные исключительно в целях за-
ключения и исполнения настоящего Договора, а также в случаях, предусмотренных За-
конодательством о защите персональных данных. По требованию Покупателя, Продавец 
обязуется обрабатывать Персональные данные с обеспечением такого же уровня их за-
щиты, который должен соблюдаться Покупателем, в соответствии с Законодательством о 
защите персональных данных.

Приложение № 3
Форма уведомления об отгрузке товара

Раздел G1. Данные по товарам

Расшифровка к Разделу G1. Данные на товары

№ п/п Строка СНТ Данные для заполнения СНТ Комментарий для заполнения формы
 Раздел А. Общий раздел   

1 Дата отгрузки товара (дд.мм.гггг)  Указывается дата отгрузки товара. Дата отгрузки не должна быть меньше даты выписки СНТ, иначе будет выходить ошибка в ИС ЭСФ

 Товаро-транспортная накладная   

2 Номер  Указывается номер накладной. Обязательно для заполнения при перевозке груза автомобильным транспортом.  
Если первичных документов по отгрузке нет, не заполняется

3 Дата (дд.мм.гггг)  Указывается дата накладной. Обязательно для заполнения при перевозке груза автомобильным транспортом.  
Если первичных документов по отгрузке нет, не заполняется

 Раздел B. Реквизиты поставщика   
4 Наименование поставщика отправителя  Указать наименование поставщика в соответствии с договором.

5 Код страны регистрации поставщика*  Указать код страны регистрации поставщика

6 Код страны отправки/отгрузки*  Указать код страны отправки 

7 Фактический адрес отправки/отгрузки  Указать фактический адрес отправки/отгрузки в соответствии с договором

 Раздел D. Реквизиты грузоотправителя и грузополучателя   
 Грузоотправитель   

8 Наименование грузоотправителя  Указать наименование грузоотправителя в соответствии с товаросопроводительными документами 

9 Код страны отправки*  Указывается буквенный код страны грузоотправителя согласно приложению  22 Классификатора.

 Раздел D1. Дополнительные сведения   
10 D1a. Дополнительные сведения  Указать, если имеется, дополнительную информацию

 Раздел E. Сведения по перевозке   
11 Наименование перевозчика  Указать наименование перевозчика груза

12 ИИН/БИН  Указать ИИН/БИН, в случае если перевозчик резидент РК

 Сведения о планируемом транспорте   

 Вид транспорта  Указывается вид транспорта.

13 автомобильный   

14    гос.номер АТС  Указать гос.номер АТС

15    гос.номер прицепа  Указать гос.номер прицепа (при наличии)

16 железнодорожный   

17    номер вагона  Указать номера вагонов при перевозке ж/д транспортом

18 воздушный   

19    номер борта  Указать номер борта при авиаперевозке

 Раздел F. Договор (контракт) на поставку товара   
20 Номер  Указать номер договора

21 Дата (дд.мм.гггг)  Указать дату договора

22 Код валюты  Указать код валюты по договору

 Раздел K. Данные о грузе, перевозимом на автомобильном транспорте  Раздел подлежит заполнению при перевозке груза АТС
23 Номер оттиска пломбы  Заполнить при наличии пломбы

24 Ф.И.О. водителя  Заполнить Ф.И.О. водителя, заполняется при наличии пломбы

№ п/п Номер материала (SAP) Код ТН ВЭД ЕАЭС* Наименование ТМЦ (SAP) Наименование ТМЦ  
(поставщика)

Единица  
измерения

Количество  
(объем)

Цена за единицу 
товара

Стоимость товара 
без косвенных 

налогов
Способ опредл. 

массы Код груза Класс груза Масса брутто Масса  
нетто, т

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

              

              

Всего             

1 № п/п Порядковый номер строки по каждому наименованию товаров

2 Номер материала (SAP) Цифровой код материала в соответствии со справочником ТРУ в SAP ERG

3 Код ТН ВЭД ЕАЭС 10-значный цифровой классификационный код товара в соответствии с единой Товарной номенклатурой внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза (далее - ТН ВЭД ЕАЭС)

4 Наименование ТМЦ (SAP) Наименование материала в соответствии со справочником ТРУ в SAP ERG

5 Наименование ТМЦ (поставщика) Наименование товара в соответствии с номенклатурой товаров поставщика, как оно будет указано в первичных документах поставщика (счете, накладной и др.)

6 Единица измерения Единица измерения 

7 Количество (объем) Количество (объем)

8 Цена за единицу товара Цена товара за единицу измерения по договору (контракту) без учета НДС и акциза

9 Стоимость товара без косвенных налогов Стоимость всего количества (объема) товаров без учета НДС и акциза.  Автоматический расчет по формуле G1.6*G1.7.

Всего Автоматический расчет по граф 9. Расчет производится суммированием значений по всем строкам.

10 Способ опредл. массы Относится к Разделу K1. Сведение о грузе. Обязательно для заполнения, если заполнено хоть одно поле в разделе K.

11 Код груза Относится к Разделу K1. Сведение о грузе. Обязательно для заполнения, если заполнено хоть одно поле в разделе K.

12 Класс груза Относится к Разделу K1. Сведение о грузе. Обязательно для заполнения, если заполнено хоть одно поле в разделе K.

13 Масса брутто Относится к Разделу K1. Сведение о грузе. Обязательно для заполнения, если заполнено хоть одно поле в разделе K.

14 Масса нетто, т Относится к Разделу K1. Сведение о грузе. Обязательно для заполнения, если заполнено хоть одно поле в разделе K.

*Классификатор стран мира согласно приложению 22, утвержденным Решением Комиссии Таможенного союза от  20 сентября 2010 года № 378 «О классификаторах, используемых для заполнения таможенных деклараций» (далее – приложение  22 Классификатора)
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За последние 7 лет общий показатель износа снизился на 13%. По 
данным Республиканского кризисного центра МЧС РК и МИО, с 

начала отопительного сезона 2022-2023 гг. в республике произошло 
26 технологических нарушений в системе жизнеобеспечения, из них:

– на автономных котельных – 2 (в Акмолинской и Алматинской об-
ластях);

– на сетях теплоснабжения – 11 (Жетысуская – 1, Карагандинская – 7, 
Павлодарская – 1, Астана – 1, Алматы – 1);

– на сетях водоснабжения – 13 (Абайская – 1, Акмолинская – 2, Ал-
матинская – 1, ВКО – 1, ЗКО – 1, Карагандинская – 1, Павлодарская – 1, 
СКО – 2, Улытауская – 1, Астана – 2).

Общая протяженность сетей тепло-, водоснабжения и водоотведения 
в Казахстане составляет порядка 119 тыс. км. С 2015 по 2022 год из раз-
ных источников финансирования на строительство, реконструкцию и 
модернизацию систем тепло-, водоснабжения и водоотведения выделено 
344 млрд тенге. В результате построено и реконструировано 3 667 км 
инженерных сетей, общий износ снизился с 65% до 53%. До конца 2022 
года показатель планируется снизить до 51%.

В рамках Концепции развития жилищно-коммунальной инфраструк-
туры к 2026 году общий показатель износа сетей тепло-, водоснабжения 
и водоотведения должен быть уменьшен до 45%.

Пресс-служба МИИР

Ольга СИЗОВА, Усть-Каменогорск

Ремонтно-восстановительные 
работы на Риддерской ТЭЦ 

все еще продолжаются. По словам 
главы области Даниала Ахметова, 
на данный момент заканчивается 
восстановление инфраструктуры 
ТЭЦ, которая «была в ужасающем 
состоянии». Сейчас котлы работают 
в штатном режиме.

Серьезному ремонту подверглись 
котлы, насосы, оборудование в ма-
зутном хозяйстве станции, тракт 
подачи угля, отремонтированы 
были даже оконные проемы, ко-
торые почему-то к зиме оказались 
без стекол, что в случае понижения 
температуры тоже является крити-
чески опасным.

К масштабным ремонтам были 
подключены силы нескольких 
крупных промышленных и ком-
мунальных предприятий области. 
Всем миром удалось сделать боль-
шой объем ремонтных работ. Но 
возникает логический вопрос: а 
почему собственник не заменил 
и не отремонтировал изношенное 
оборудование, не провел элемен-
тарные подготовительные работы к 
зиме? Так же, как и вопрос –почему 
никак и никем не контролируется 
ход подготовки к работе в зимних 

условиях объектов стратегического, 
социально значимого назначения? 
Либо контролируется, но абы как…

ЧС на станции вызывает удивле-
ние и хотя бы потому, что всего два 
года назад АО «Риддер ТЭЦ» вошло 
в число лучших в отрасли, получив 
независимую бизнес-награду «Ли-
дер отрасли-2020»? Основанием 
для награждения стали результаты 
рейтинга хозяйствующих субъектов 
Казахстана. Как сказано в оценке, 
статус лидера отображает эффек-
тивность работы предприятия, 
вклад в развитие предпринима-
тельства и экономики, повышение 
уровня благосостояния жителей 
нашей страны. Как говорится, без 
комментариев… 

– Руководство станции плани-
ровало ремонт котлов только… в 
феврале 2023 года, что неминуемо 
привело бы к серьезным пробле-
мам, – отметил одну из главных 
причин остановки котлов Даниал 
Ахметов. 

Речь идет о двух котлах высоко-
го давления, и оперативный штаб 
принял решение произвести их 
реанимацию в самые короткие сро-
ки. К 5 декабря работы планируют 
завершить, что должно обеспечить 
стабильную работу станции в теку-
щем отопительном сезоне. 

В настоящее время проводится 
анализ отношения собственников 
АО «Риддер ТЭЦ» к состоянию 
оборудования, и по итогам прове-
денных расследований виновные 
будут привлечены к ответствен-
ности. Кроме того, будет ставиться 
вопрос о переходе станции в ком-
мунальную собственность. 

Кстати, в ноябре, когда на ТЭЦ 
в Риддере случилась авария, 
морозы еще не свирепствовали 
в регионе, а с минувшей недели 
температура на столбиках тер-
мометров уже доходит до минус 
30 и 40 градусов. Не успели еще 
завершиться работы по восста-
новлению тепла в Риддере, как 
возникла проблема и на Усть-
Каменогорской ТЭЦ.  

– С понижением температуры 
наружного воздуха в городе уве-
личилась циркуляция сетевой 
воды на 1000 тонн, что повлияло 
на снижение температуры сетевой 
воды. 27 ноября года на ТОО «Усть-
Каменогорская ТЭЦ» из-за некор-
ректной работы датчиков произо-
шло отключение котлоагрегата 
№15. В 10.05 котлоагрегат №15 был 
включен в работу. Усилен надзор 
за работой всего оборудования… 
На предприятии проводится ряд 
технических мероприятий с целью 

улучшения ситуации, – сообщили 
в УК ТЭЦ.

Во многих квартирах горожан 
уже резко снизилась температура 
воздуха. 

Более того, из-за сильного мороза 
не выходит на линию часть обще-
ственного транспорта.

– В связи с понижением темпе-
ратуры наружного воздуха время 
ожидания городского транспорта 
увеличивается. Просим пассажиров 
заблаговременно планировать свой 
маршрут, также отслеживать дви-
жение автобусов через мобильное 
приложение «Oskemenbus», – со-
общили жителям в Центре управ-
ления пассажирскими перевозками 
областного центра. 

И опять возникают вопросы: по-
чему в Восточном Казахстане, от-
личительная особенность которого 
крепкие морозы, прежде они не 
становились причиной остановки 
движения транспорта? Или этот 
вопрос опять к собственникам, 
приобретающим б/у автобусы и 
маршрутки и не вкладывающим 
средства в их ремонты?  

Может быть, государству пора 
как-то четче проработать вопрос 
ответственности «частников» за 
свою деятельность? Ведь летом-
осенью все они горазды рапор-
товать об успешной подготовке к 
зиме. Но первые морозы сводят на 
нет все заверения и обещания тепла.  

Зима в суровом крае только на-
чинается, то ли еще будет…

ОЩУЩАЕТСЯ 
ДЕФИЦИТ ТЕПЛА
С учетом прогнозов роста численности 
населения, строительства жилого 
и социально-бытового назначения зданий 
и сооружений, а также перспектив роста 
потребления тепла в Актау уже ощущается 
дефицит тепловой энергии. Что требует 
дополнительного объема вырабатываемого 
тепла и электроэнергии. 

Наталья БУТЫРИНА, Актау

Эти перспективные объемы будут покрыты в ближайшее 
время за счет строительства котельных. Акимат области 

совместно с Министерством индустрии и инфраструктурного 
развития проработали эти вопросы. Общая сумма необходи-
мых средств на планируемые проекты составляет 194,3 млрд 
тенге, которые планируется реализовать в 2022-2025 годы.  

Обеспечением тепловой энергией областного центра 
занимается ТОО «МАЭК-Казатомпром». Уже сейчас предпри-
ятие производит теплоэнергию на полной производствен-
ной мощности. Его максимально возможная мощность для 
теплоснабжения Актау – 495,5 Гкал/ч. На сегодняшний день 
к системе централизованного теплоснабжения города под-
ключены объекты с расчетным теплопотреблением более 
550 Гкал/ч. И уже сегодня третья часть города испытывает 
дефицит тепловой энергии.

В ходе поездки в Мангистау Касым-Жомарт Токаев обо-
значил семь направлений развития региона. И одним из 
них должна стать модернизация системы водоснабжения и 
инженерной инфраструктуры области. Он также напомнил, 
что износ оборудования на МАЭК уже превышает 80%. «Не-
обходимо уделить особое внимание расширению мощно-
стей «МАЭК-Казатомпром», – подчеркнул глава Казахстана, 
он также поручил разработать программу модернизации 
предприятия. 

Уже имеется план компании по модернизации и обнов-
лению оборудования на 2023-2030 годы. Первой «ласточ-
кой» по улучшению технического состояния МАЭК стал 
разработанный совместно с Министерством энергетики 
проект  строительства парогазовой установки на 139 МВт. 
На сегодняшний день инвестиционное соглашение с упол-
номоченным органом подписано. В ближайшее время будет 
проведен конкурс на разработку ТЭО. 

МАЭК также заключил договор с институтом «КазНИПИ-
Энергопром» на разработку ТЭО модернизации и рекон-
струкции двух котлоагрегатов, замену паровой турбины на 
новую и строительство водогрейных котлов на двух ТЭЦ. 

В текущем году компания провела капитальный ремонт 
участка теплопровода двух этих ТЭЦ. На проведение работ 
было выделено более 160 млн, освоено уже 152 млн. 

Как заверяет руководство города, ввод новых котельных 
в эксплуатацию позволит обеспечить теплом новостройки, 
повысит надежность и качество теплоснабжения суще-
ствующих потребителей, так как предусмотрена связь с 
действующими сетями.
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За ночь удалось подключить к 
теплу 129 многоквартирных 

домов из 149. Также тепло посту-
пило в 10 объектов соцкультбыта 
из 15-ти. По состоянию на 10:00 
28 ноября на ТЭЦ работали шесть 
котлоагрегатов, в резерве еще 
четыре, которые поддерживают 
надежность станции. Темпе-
ратура подачи теплоносителя 
увеличилась до 75°С при норме 
87°С, обратка – 50°С при норме 
55. По словам руководителя 
Экибастуза Аяна Бейсекина, из 
15-ти ранее выявленных по-
вреждений устранили 14. Также 
продолжилось обследование по 
выявлению новых. Сейчас еще нет 
возможности сказать, что 100% 
домов подключат к теплу.  Тем не 
менее работы в этом направлении 
будут вестись.   

Свое слово исполнительная 
власть и ремонтники сдержали. 
Хотя был выявлен еще один 
сложный порыв трубы. С ним ре-
монтники занимались весь вечер 
и ночь на 29 ноября. Утром во все 
дома и объекты соцкультбыта 
начало возвращаться тепло в 
требуемых параметрах. Этому, 
бесспорно, надо радоваться, что 
людям вернули комфорт. Но на-
долго ли? 

ЛЕТНИЕ ТРЕВОГИ 
И ИНСПЕКЦИИ

Так как сегодня Экибастузская 
ТЭЦ, или ТОО «Экибастузтеплоэ-
нерго», – это «мина замедленного 
действия». Наблюдая за тем, как 
работает станция и как ее руко-
водство и владелец готовятся к 
зиме, жители города и обществен-
ники еще летом начали беспоко-
иться и обращаться в различные 
инстанции области и страны. В 
итоге, в августе текущего года Ми-
нистерством энергетики РК была 
создана специальная комиссия в 
составе представителей Комитета 
атомного и энергетического над-
зора и контроля и акимата, кото-
рые посетила Экибастузскую ТЭЦ. 

В ходе визита были проин-
спектированы ремонтные рабо-
ты основного оборудования и 
готовность несения нагрузки в 
период низких отрицательных 
температур. В итоге, руководству 
ТЭЦ было поручено ускорить 
ремонтные работы. Комиссия 
особо отмечала высокий уровень 

износа тепловых трубопроводов, 
который составляет более 70%. 
Существующий износ самих те-
пловых труб является основной 
причиной ежегодной высокой 
аварийности в тепловых сетях, 
особенно в начале отопительных 
сезонов.  

По данным Минэнерго, одной 
из основных системных про-
блем, влияющих на проведение 
необходимых и достаточных объ-
емов ремонтных работ на трубах 
тепловых сетей, стал существую-
щий низкий тариф на тепловую 
энергию. Плюс то, что при общей 
протяженности тепловых труб в 
342 км ежегодно производится 
замена порядка только 3-4 км 
тепловых сетей, – отметили в 
министерстве. 

Позже на станции побывали 
представители антимонопольно-
го ведомства региона, депутаты 
областного и экибастузского 
городского маслихатов, и они 
констатировали, что ТОО «Эки-
бастузтеплоэнерго» – не готово 
к работе зимой. Даже в прессе 
приводились слова директора 
станции Виктора Вебера, что «на 
текущий момент было выполнено 
только 20% от запланированных 
работ. Не был определен подряд-
чик для производства ремонтных 
работ, так как те отказываются 
из-за задержек платы за выпол-
ненные объемы».

ДЕПУТАТЫ И СПЕЦИАЛИСТЫ 
ПРЕДУПРЕЖДАЛИ   

Для подтверждения приведу 
слова, которые написала на сво-
ей странице в Facebook депутат 
городского маслихата Татьяна 
Шмидт, принимавшая участие в 
инспекции ТЭЦ. «Техническое со-
стояние оборудования на произ-
водстве намного хуже, чем годом 
ранее, поскольку суммы, выде-
ляемые на ремонт, минимальны 
и недостаточны. Есть большие 
риски, что в этом году ТЭЦ не смо-
жет в полном объеме дать тепло 
на город, а на следующий год, по 
словам директора, оборудование 

точно не выдержит нагрузки!!! 
Еще плачевнее обстоят дела с 
тепловыми сетями города. Износ 
сетей составляет 89%. На сегодня 
проведен капитальный ремонт 
445 метров и текущий ремонт 
2891 метра, что крайне недоста-
точно для снижения износа сетей. 
Встреча с трудовым коллективом 
станции и тепловых сетей была 
одной из самых тяжелых за по-
следнее время. Работники по-
жаловались на низкие зарплаты, 
невыносимые условия труда, от-
сутствие СИЗ. Работники говорят, 
что им даже приходится стирать 
респираторы. Рассказывают, что 
задерживается и выдача молока 
за вредность! Все обращения в об-
ластное и столичное руководство 
в лице АО «Павлодарэнерго» и АО 
«ЦАЭК» остались не замечены! 
Вопрос очень серьезный и требует 
незамедлительных решений. В 
противном случае есть большие 
риски, что в зиму экибастузцы 
останутся без тепла», – сделала 
заключение депутат. 

Она не одинока в выводах. В 
распространенном сообщении 
пресс-службы ТОО «Экибастуз-
теплоэнерго» главный инженер 
тепловых сетей Евгений Банченко 
предупреждает горожан: «По-
давать тепло на повышенных 
параметрах, как мы это делали 
раньше, чтобы оно дошло до 
всех потребителей, в этом году 
не получится, так как состояние 
тепловых сетей и оборудования 
станции по сравнению с про-
шлым годом стало хуже».

ОСТАПУ И НЕ СНИЛОСЬ: СБРОС 
АКТИВА, КАК «ЩЕДРОСТЬ»   
А почему так? А потому, что 

станция убыточная. На экиба-
стузской ТЭЦ говорят, что, как 
правило, все городские родствен-
ные станции покрывают убытки 
за тепло за счет производства 
и реализации электроэнергии. 
В Экибастузе это предприятие 
выдает лишь тепло. Ранее вы-
нашивалась идея по установке 
турбогенератора, который мог бы 

вырабатывать электроэнергию 
и повышать рентабельность. Но 
это дополнительные финансовые 
вложения владельцев. И идея так 
и осталась не реализованной. 

В итоге, по различным данным, 
Экибастуз теряет ежегодно как 
минимум четыре миллиарда 
тенге за отопительный сезон из-
за порывов на теплотрассах. А 
общие убытки станции за послед-
ние три года, по данным прессы, 
составляют: 2019 год – 1,254 млрд 
тенге, 2020 год – 1,828 млрд тенге, 
2021 год – 584 млн тенге. Причем 
данные суммы указываются без 
учета убытков от переоценки. Об-
щая сумма потерь с 2007 по 2021 
год составила 15,2 млрд тенге. 

То есть, в любом варианте, пред-
приятие не располагает средства-
ми на масштабный ремонт, под-
держку ТЭЦ в нормальной работе, 
а для коллектива – обеспечение 
социального пакета. Поэтому не 
удивительно, что владелец ТЭЦ 
планирует передать на баланс 
города не только саму станцию, 
но и свои тепловые сети.

И здесь такой момент: Эки-
бастузскую ТЭЦ, которую еще 
совсем недавно оценивали в 11 
миллиардов тенге, а потом в 500 
миллионов, теперь готовы отдать 
в коммунальную собственность 
безвозмездно! То есть, даром. 
Тем самым, похоже, придумана 
простая, как мычание коровы, 
комбинация, как снять с себя от-
ветственность за неготовность 
Экибастуза к зиме и замерзание 
его жителей. 

Здесь, пожалуй, следует внести 
ясность: нынешним собственни-
ком этой ТЭЦ является АО «Пав-
лодарэнерго», которое, в свою 
очередь, является частью корпо-
рации АО «Центрально-Азиат-
ская топливно-энергетическая 
компания». Далее приведу текст 
из казахстанского интернета: 
«Авария на теплоэнергоцентрали 
(ТЭЦ) в Экибастузе – вторая за 
год в Казахстане на ТЭЦ, подкон-
трольных олигарху Александру 
Клебанову.

ТОО «Экибастузтеплоэнерго», 
которое управляет Экибастуз-
ской ТЭЦ, является дочерней 
структурой АО «Павлодарэнер-
го», входящего в состав кон-
тролируемого Клебановым АО 
«ЦАТЭК». Менее чем за год до 
аварии в Экибастузе был другой 
инцидент – 20 марта на петро-
павловской ТЭЦ-2 произошло 
частичное обрушение одной из 
трех труб. В результате под за-
валами погибла одна из сотруд-
ниц объекта. Было возбуждено 
уголовное дело. 16 июня стало 
известно, что для нормализации 
работы Петропавловской ТЭЦ-2 
хотят потратить Т17,5 млрд. В 
числе причин аварии оказался 
ненадлежащий контроль со сто-
роны подчиненных Клебанова.

11 августа ТОО «Экибастуз-
теплоэнерго» заявило, что не в 
состоянии само содержать ТЭЦ 
и тепловые сети Экибастуза, а 
15 августа КазТАГ сообщал, что 
тепловые сети Экибастуза, кото-
рые находятся под управлением 
контролируемой Клебановым 
структуры, оказались изношены 
более чем на 70%». 

Вот вам и щедрость передачи 
доведенной «до ручки» ТЭЦ в 
коммунальную собственность 
Экибастуза. 

«В СВЯЗИ С НИЗКИМ 
КАЧЕСТВОМ УПРАВЛЕНИЯ»
И еще. В этом городе еще велись 

аварийно-восстановительные 
работы, а президент Казахстана 
Касым-Жомарт Токаев дал пра-
вительству ряд поручений в связи 
с аварией на ТЭЦ в Экибастузе, 
которая произошла при темпе-
ратуре воздуха -30°C. Он потре-
бовал рассмотреть возможность 
возвращения в госсобственность 
проблемных энергетических 
активов.

«В связи с низким качеством 
управления данными активами 
происходят аварии и останов-
ки подачи электроэнергии по-
требителям», – написал пресс-
секретарь президента Руслан 
Желдибай в Facebook.

К этому остается лишь добавить 
то, что по заявлениям специ-
алистов Минэнерго на станции 
все же было технологическое 
нарушение. Завершить расследо-
вание на ТЭЦ планируют за семь 
дней. Об этом сказал на встрече с 
и. о. акима области Абылкаиром 
Скаковым и правлением станции 
председатель Комитета атомного 
и энергетического надзора и кон-
троля Министерства энергетики 
РК Сунгат Есимханов, который 
пояснил, что на ТЭЦ было техно-
логическое нарушение.

– Это когда один котел со сви-
щом остановился. В связи с этим, 
в рамках компетенции комите-
та, мы открыли расследование. 
Сегодня официально известили 
руководство ТЭЦ. В комиссию 
входят наши представители, 
управление энергетики области, 
предприятия и внешние экспер-
ты. Официально расследование 
должно продлиться десять дней, 
но, думаю, за неделю завершим, – 
уточнил Сунгат Есимханов. 

Он добавил, что работу тепло-
энергетических станций кури-
руют в Комитете, а теплосетей 
– в местных исполнительных 
органах. Последние также ведут 
свое расследование. 

* * *
Вечером 30 ноября премьер-

министр Алихан Смаилов с рабо-
чей поездкой посетил Экибастуз. 
Он сообщил, что в настоящее 
время проводится расследова-
ние, по результатам которого 
все виновные лица будут при-
влечены к ответственности.

СРЕДНИЙ ПОКАЗАТЕЛЬ ИЗНОСА СЕТЕЙ 
ТЕПЛО-, ВОДОСНАБЖЕНИЯ И ВОДООТВЕДЕНИЯ В КАЗАХСТАНЕ – 53%

«ИНСПЕКЦИЮ» МОРОЗОМ НЕ ВЫДЕРЖАЛИ
С 5 ноября в Восточном Казахстане, отличающемся суровым климатом, продолжается 
ситуация, связанная с аварией на АО «Риддер ТЭЦ», приведшей город к ЧС и печально 
открывшей череду аварийных отключений на тепловых электростанциях в других 
городах Казахстана. 

ПРОБЛЕМЫ И РЕШЕНИЯ

АВОСЬ ПРОНЕСЕТ,
или Почему в Экибастузе сработала 
«мина замедленного действия»
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Айгуль БЕЙСЕНОВА

Чем больше отличий, тем ярче пали-
тра для слияния. Язык способствует 

сближению и объединению всех наро-
дов, на территории любых государств. 
Но как же правильнее подойти к этому 
вопросу?      

– Канат Галимович, бытует мнение, 
что за время независимости про-
блема с изучением казахского языка 
нисколько не изменилась в лучшую 
сторону, а как вы находите?

– На мой взгляд, казахский язык 
активно занимает свои позиции. Есть 
абсолютно несопоставимые вещи. Пред-
положим, я родился в 1959 году, тогда 
было 29% казахов в Казахстане. Все выс-
шее образование было исключительно 
на русском языке. Сейчас где-то 70-80% 
учащихся обучается на казахском языке. 

Казахские семьи всегда были боль-
шими, многодетными, по некоторым 
источникам уже даже 80% школьников 
обучается сейчас на казахском языке. 
Разумеется, есть определенные сложно-
сти, но и, тем не менее, функционирует 
государственная программа, выделяется 
финансирование, работа по этому на-
правлению не прекращается. 

Энтузиасты активно работают. Есть 
частное издательство «World and step», 
где энтузиаст Раиса Сайран-Кадыр и ко-
манда под ее управлением перевели на 
казахский язык все книги «Гарри Потте-
ра» и другие популярные англоязычные 
книги с английского на казахский язык. 
Не так давно я побывал на презентации 
их новой книги, авангардного романа 
Харуки Мураками «Норвежский лес». 

Меня, скажу вам, впечатлила англо-
казахско-говорящая молодежь, полу-
чившая западное образование, очень 
патриотично настроенная. Не спорю, что 
есть какая-то часть населения, которая 
все еще живет советским прошлым и им 
кажется, что никаких изменений нет. 
Однако изменения происходят, и очень 
большие. У меня тоже была русскоязыч-
ная семья, но сейчас произошли изме-
нения, и я сам, и все мои братья, сестры 
прежде не говорили, а сейчас говорят на 
казахском языке, стараются, изучают. 

– Где и как правильно изучать ка-
захский язык? 

– Если вернемся к истории… То со-
сланные в заснеженные казахстанские 
степи в сталинский период люди разных 
национальностей каким-то образом 
изучили казахский язык. Тому масса 
примеров, хотя это были тяжелые во-
енные и послевоенные годы. Сейчас же 
создаются прекрасные условия для из-
учения языка, на любой вкус и кошелек, 
причем функционируют как платные, 
так и бесплатные курсы казахского язы-
ка, есть частные уроки с репетитором. 

Кто хочет, ищет возможности, а кто 
не хочет – находит отговорки. Я, пред-
положим, учил язык самостоятельно. 
Все больше других этносов начинают 
говорить по-казахски, начиная свой 
путь к овладению языком с детских 

садов и школ. Ничего не происходит по 
взмаху волшебной палочки, поскольку 
это огромный интеллектуальный труд. 

– Видела массу клубов по практике 
английского языка, так называемые 
English speaking clubs с носителями, 
но есть ли такие же разговорные 
клубы с практикой казахского языка? 

– Конечно! В частности, мой клуб 
казахского языка «МӘМІЛЕ» работает 
более 6-ти лет, в здании Центральной 
библиотеки, еженедельно мы собира-
емся там по субботам в 11:00. Девиз 
нашего клуба: «Стоя на берегу реки, не 
научишься плавать».

Это площадка, созданная мной для 
формирования речевых навыков и сня-
тия языкового барьера. Я сам модери-
рую, хожу туда, как на работу. Мои клубы 
открыты практически во всех городах 
Казахстана. Точнее – в 14 областях и 3-х 
крупных городах страны. 

Часто по приглашению выезжаю в 
другие города. В Алматы работает три 
моих клуба. Это: в здании Центральной 
библиотеки, в Доме дружбы и при Уни-
верситете «Алма-U». Недавно прошла 
книжная ярмарка, и там я проводил 
презентацию моих клубов, постоянно 
пишу об этом, рекламирую в социальных 
сетях. То есть, разговорные клубы – это 
очень хорошая форма изучения через 
общение. Приходит много разных лю-
дей, вне зависимости от национальности 
и возраста. Много известных казахстан-
цев, которые хотят в достаточной мере 
знать свой язык, говорить, общаться 
свободно. 

– Благодаря Димашу многие по-
клонники его творчества изучают 
язык через его песни. Минувшей 
осенью состоялся грандиозный кон-
церт с его участием, куда приехали 
поклонники Димаша со всех концов 
света. В предконцертный день они 
продемонстрировали свои языковые 
навыки и вокальные данные на его 
родине, исполнив его популярные 
песни. Изучать язык по творчеству 
Димаша, нет ли в планах такого 
проекта? 

– Димаш играет огромную роль в по-
пуляризации языка и страны в целом. 
Я даже писал пост-восприятие про 
ВИА «Дос Мукасан», когда мы еще были 
молодые, в те годы казахский язык не 
был популярен. Но благодаря молодым 
в те годы музыкантам нашу музыку, 
язык услышали жители многих стран, 
и не только в пределах СССР, но и за 
рубежом. Тогда создавались ансамбли 
«Самоцветы», «Песняры» и наш «Дос 
Мукасан», который все называли ка-
захстанскими «Битлз». Все эти артисты, 
творческие деятели внесли неоценимый 
вклад и в изучение, и в популяризацию 
казахского языка. 

Сейчас мы видим огромный интерес 
к казахской культуре и языку, который 
Димаш повсеместно пробуждает своим 
талантом и ярким творчеством. Я про-
дюсировал документальный фильм 
«Ана тili» («Язык матери»). Для моего 
фильма Димаш записал и прислал свою 
речь о казахском языке. Картина тира-

жировалась, число просмотров очень 
высокое. 

Путь стихов и песен – один из очень 
удачных методов изучения языка. Я, 
если знаете, владею еще и французским 
языком, ко мне обращаются франкого-
ворящие фанаты с просьбой перевода 
каких-либо песен с французского на 
казахский или наоборот. Это достаточно 
трудоемкий процесс, но насколько могу, я 
и в этих вопросах помогаю. Где-то читал, 
что Тохтар Аубакиров тоже постигал язык 
через песни, причем вполне успешно.

– Все знают, что в игровой форме 
язык усваивается гораздо продук-
тивнее, почему бы не использовать 
такую форму обучения? 

– В нашем клубе мы также активно 
применяем игровую форму. К примеру, 
сюжетно-ролевые игры, когда происхо-
дит, предположим, сватовство невесты. 
Аудитория делится на две группы – сто-
рона жениха и сторона невесты. Они 
ведут диалог в шутливо-игровой форме, 
когда кто-то в роли отца жениха, кто-то 
– брат невесты, кто-то в роли бас-куда 
выступает. В игровой форме происходит 
запоминание новых слов, фраз, выра-
жений. Пополняется словарный запас, 
повышается уровень знания языка. Мы 
это внедряем и успешно практикуем 
уже много лет.  

– Как, по-вашему, каким путем 
заинтересовать широкую обще-
ственность? Как привлечь как можно 
больше людей к изучению казахского 
языка? 

– Интерес к языку необходимо про-
буждать, и я этим постоянно занимаюсь. 
В социальных сетях постоянно пишу 
какие-то посты, пропагандирую. Люди 
интересуются, спрашивают, приходят, 
пробуждается интерес, назревают во-
просы. 

Обсуждаем, выясняем, обмениваемся 
мнениями, люди узнают много нового, 
благодарят. Я занимаюсь просветитель-
ством, пропагандой, пробуждением 
интереса к нашему языку и культуре, но 
помимо этого должны и другие методы 
использоваться, на государственном 
уровне. В первую очередь должны сами 
казахи заговорить на своем языке. Каж-
дый должен понять, что это необходи-
мые требования современного времени. 

Помимо материальных ценностей, 
есть ценности духовные, такие как 
мораль, совесть, нравственность, честь, 
стыд за незнание своего языка. В любом 
случае, поезд тронулся, и те, кто сели в 
вагон, понимают это и двигаются по 
пути продвижения в изучении языка. 

Потому как вся красота нашей куль-
туры содержится в языке. Чтобы знать 
и чувствовать язык Абая, необходимо 
владеть поэтическим языком, обладать 
искусством речи. А не зная своего языка, 
человек не будет знать культуру своего 
же народа. 

– Молодежь общается между со-
бой в основном на казахском языке, 
они смело используют современные 
интернет-программы, обучающие 
игры, как быть с поколением стар-
шего и среднего возраста? Может, для 
этой категории населения требуются 
отдельные, специально разработан-
ные программы? 

– Программы необходимо создавать и 
для старшего поколения, безусловно. Я 
пытаюсь это делать. Но на это требуются 
средства. Я планирую выпускать видео-
уроки казахского языка, но на это нужна 
студия, видеооператор, свет, камера 
и вся необходимая техническая часть. 

Как вы знаете, со стороны государства 
у меня никакой поддержки нет. Я об-
ращался, но поддержки не нашел. Были 
обсуждены вопросы с администрацией 
президента, красивые обещания прозву-
чали, но реальной поддержки оказано, к 
сожалению, не было. С тех пор прошло 
уже два года… Почему-то, когда речь 
заходит о деньгах, то и патриотизм, и 
целесообразность вдруг куда-то улету-
чиваются.  

– Ваша книга «Ситуативный ка-
захский» пользуется широкой по-
пулярностью. Много восторженных 
отзывов о ней читала в социальных 
сетях. Для изучения языка именно 
такого плана требуются книги, а к 
ним и диалоги, в виде дисков. Об-
учающие фильмы, позволяющие 
понимать несложную разговорную 
речь, не так ли? 

– Да, спасибо вам за теплые слова в 
адрес моей книги. Она действительно 
очень востребована. Показатель этого то, 
что люди интересуются ею, спрашивают 
и покупают ее. 

Как показывает практика, мои учеб-
ные пособия признаны практикующими 
учителями. Они имеют хорошие отзывы 
в педагогических кругах. Необходимо 
находить новые подходы, снимать ви-
део-уроки, выпускать телевизионные 
программы, на что требуются средства.

Я пытаюсь, вкладываю свои ресурсы, 
чтобы отснять эти уроки, у себя дома 
создаю студию, нахожу недорогую, 
подержанную аппаратуру, договарива-
юсь с операторами, своими силами и 
средствами решаю эти вопросы. Мож-
но аудиокниги выпускать, обучающие 
диски, но все это трудоемкий процесс, 
требующий инвестиций. Мне не ведомо, 
чем занимаются государственные коми-
теты по языковой политике, что входит 
в их функции и где результаты работы 
их организации – никому не понятно. 

– Что происходит со школьными 
учебниками по казахскому языку? 
Столько негодований льется со всех 
сторон, а в лучшую сторону никаких 
изменений не происходит. Почему? 

– Это вопрос не ко мне. Я не берусь су-
дить о том, что не в моей компетенции… 
Но, судя по отзывам в социальных сетях, 
ситуация со школьной программой в 
целом и в частности с учебниками по 
казахскому языку оставляет желать луч-
шего. То, что люди отрывочно публикуют 
в соцсетях, размещают фото, просто 
волосы дыбом встают от возмущения.

Любая методика обучения разраба-
тывается от простого к сложному, а не 
наоборот. В школьной программе нет 
выстроенной системы, нет творческо-
го подхода. Школьные учебники – это 
большие деньги, а где большие деньги, 
там неизбежна коррупционная состав-
ляющая. А заучивание сложнопроизно-
симого стихотворения, смысл которого 
никому не понятен, – пустая трата вре-
мени и усилий. Слово воспринимается и 
запоминается лишь в том случае, когда 
оно практически применимо, осмыс-
лено, осело в памяти, в подсознании и 
тогда запомнилось. 

Управление образования Восточно-
Казахстанской области обращалось ко 
мне с просьбой создания учебника для 
факультатива по внеклассному чте-
нию: «Обычаи и традиции казахского 
народа». После года обучения я при-
сутствовал на общем собрании, где все 
мои труды были признаны и одобрены 
практикующими учителями, была дана 
высокая оценка.

Принималось решение, что учебники 
будут растиражированы и распростране-
ны по всему Казахстану, но этого всего 
не было осуществлено. Повторюсь, что я 
творческий человек, ходить по кабине-
там, добиваться чего-то – на это у меня 
нет времени и желания. Поэтому, как мне 
думается, коррупционная составляющая 
в этих вопросах очень сильна, сломать 
эту систему способно только высшее 
руководство власти.     

– Методику и учебные пособия 
каких авторов вы еще могли бы по-
рекомендовать?

– Владислав Тен в Астане, очень та-
лантливый человек. Он ведет онлайн-
курсы по казахскому языку, желающие 
могут обучаться у него. Толеу Аймагам-
бетова, очень активно работает. Сергей 
Хван, казахский для начинающих вы-
пустил учебник. 

На мои курсы приходите, пожалуйста, 
у меня трехтомник – самоучитель. Же-
лающие занимаются самостоятельно, а 
по субботам встречаемся в библиотеке, 
все обретенные знания, навыки мы 
переводим в активную форму, говорим, 
рассуждаем, проговариваем, познавая, 
учимся. Вся поступающая информация 
должна прорабатываться, озвучиваться, 
применяться на практике – вот в чем 
смысл разговорных клубов. Никогда 
не ошибается тот, кто ничего не дела-
ет. Важно не бояться, не стесняться, 
не комплексовать, а постигать –вода 
камень точит. Терпение и труд – все 
перетрут! Не бывает жизни без уроков, 
а чтобы научиться плавать, нужно во-
йти в воду. Важно не останавливаться 
на достигнутом, всегда идти вперед, 
интеллектуально продвигаться к осу-
ществляемой вами цели.

Вадим КРАВЦОВ, фото автора

Это первое выступление певицы в Казах-
стане, входящем в лидирующую тройку 

стран по прослушиваниям ее песен на раз-
личных музыкальных платформах. Россий-
ская певица таджикского происхождения 
Манижа Сангин получила международную 
известность в 2021 году после участия в 
песенном конкурсе «Евровидение» с ком-
позицией «Russian Woman».   

Вместительный танцпол алматинского 
клуба не смог вместить всех желающих 
послушать живое выступление Манижи. 
Певица исполнила свои хиты и новые 
композиции. Прозвучали знаменитые 
«Горы», «Ваня», «Держи меня, земля» 
«Хрупкий лед» и незапланированный 
«Город солнца». Манижа и восторженная 
алматинская публика были явно симпа-
тичны друг другу. 

Певица чутко реагировала на настроение 
публики: «Я всегда доверяю ощущениям, 
которые со мной прямо сейчас, на сцене. 
В каждом городе, смотря на людей, я, по-
гружаясь в его стихию, чувствую, что хотят 
услышать люди в зале. Концерт делается 
для того, чтобы люди за эти полтора-два 

часа смогли насладиться музыкой, немного 
абстрагироваться от своих проблем». 

Концерт завершился песней «Мама», где 
рефрен «Не для того меня обнимала мама\
Чтобы сегодня я промолчала» определяет 
активную общественную позицию певицы, 
у которой слова не расходятся с делами.

Манижа – Посол доброй воли Управле-
ния верховного комиссара ООН по делам 
беженцев, амбассадор международной 
программы Spotify EQUAL, направленной 
на обеспечение равноправной среды для 
женщин в музыкальной сфере. Она также 
активно противостоит социальным про-
блемам, домашнему насилию и ксенофобии. 
Часть средств, вырученных с алматинского 
концерта, направлена в Фонд «Silsila», под-
держивающий людей в трудных жизненных 
ситуациях. Фонд учрежден Манижей вместе 
с мамой и генеральным продюсером Над-
жибой Усмановой.

На онлайн-встрече с алматинскими 
журналистами певица рассказала о своей 
общественной деятельности.

– В 2021 году вы уже посещали Алматы? 
– В прошлом году мы делали большую 

поездку, связанную с открытием фонда 

«Silsila», были и в Казахстане. Здесь 
существует очень большое количество 
серьезных организаций, занимающихся 
проблемами домашнего насилия. Я позна-
комилась с большим количеством право-
защитников, с руководителями шелтеров, 
психологами, юристами. Мы объединились 
с ними, устраивали паблик-токи, куда при-
ходили разные люди. 

Наш фонд учится у ваших специалистов, 
чтобы глубже понять, как лучше помочь 
пострадавшим людям. С казахстанскими 
коллегами мы остаемся на связи, дружим 
и общаемся. Также мы ведем переговоры 
с общественными организациями, которые 
занимаются вопросами домашнего насилия 
не только в Казахстане, но и Центральной 
Азии, для того чтобы посотрудничать с ними.

– Расскажите о вашей работе с ООН…
– В первую очередь это просветитель-

ская работа. Мы рассказываем о пробле-
мах, которые возникают в мире, о том, 
как можно помочь человеку или той или 
иной организации. И конечно, это прямая 
помощь семьям беженцев. Работа с ООН 
– это большое вдохновение! Счастье, что 
я могу еще громче и больше говорить на 
тему беженцев, ведь я сама в прошлом 
беженка. Мне радостно, что сегодня я могу 
сказать молодым девушкам и юношам, 
мамам, папам, что есть куда идти, где 
получить помощь, есть, где о вас будут 
заботиться. К сожалению, я таких слов в 
детстве не слышала. Сегодня эти слова 
можно произнести. 

Из ООН я получаю доклады, изучаю 
статистику, у нас бывают брифинги. Пе-
риодически мы созваниваемся со всеми 
послами доброй воли и делимся своими 
переживаниями, проблемами, просим 
поддержать друг друга в том или ином 
вопросе. Я занимаюсь этой темой, потому 
что беженцы и мигранты – это самые не-
защищенные люди на планете. Если даже у 
гражданина своей страны порой не бывает 
возможности себя защитить, то человеку, 
имеющему проблемы с документами, за-
щитить себя во много раз сложнее. 

Верховный комиссар ООН по делам бе-
женцев Филиппо Гранди рассказывает нам 
много инсайдов, касающихся беженцев. Что 
помогает лучше разбираться в теме. Самое 
классное – это брифинги. На одном из них я 
познакомилась с Халедом Хоссейни, потряса-
ющим писателем, автором романа «Бегущий 
за ветром», посвященного теме беженцев. 

Также мы постоянно находимся в контакте 
с российским представительством Агентства 
ООН по делам беженцев. В декабре прошло-
го года я приезжала как Посол доброй воли 
ООН в Кыргызстан и Казахстан. У нас было 
много встреч с местными представителями 
этой организации и организации «ООН – 
Женщины». Если бы это было в моей власти, 
то следующий 2023 год я бы назвала годом 
беженцев, потому что информационная по-
вестка гаснет и люди все меньше думают, что 
десятки миллионов человек сейчас без дома, 
без возможности жить нормально. Мне бы 
хотелось, чтобы об этом думало как можно 
больше людей на Земле.

Недавно певица 
Манижа в рамках своего 
«Неотменяемого тура» 
выступила в алматинском 
клубе «Мотор». Выступление 
в Алматы состоялось после 
концертов в Ереване и Тбилиси.

Манижа:
«2023 год я бы назвала 
годом беженцев»

Канат ТАСИБЕКОВ:
«Чтобы научиться плавать, 
нужно войти в воду»
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ЭКСКЛЮЗИВ

Огулбиби АМАННИЯЗОВА, 
фото Артура ЛЕБЕДЕВА, Париж  

Мы встретились с ним в Париже, 
и в эксклюзивном интервью для 

«Делового Казахстана» он поделился с 
нами своими представлениями о кино 
в целом и рассказал о его перспективах 
в Казахстане.

– Бауржан Камалович, на ваш 
взгляд, какое оно сегодня, казах-
станское кино?

– Казахстанское кино на сегодняш-
ний день представляет собой некий 
сложный симбиоз из разных составля-
ющих. Есть независимое продюсерское 
кино, оно не просит денег у государства, 
ищет свои финансы и снимает свое 
кино. В основном – это жанры комедии 
и криминальные истории, рассчитан-
ные на массового зрителя. 

Второе направление зародилось 
буквально в этом году – одна из круп-
нейших кинотеатральных сетей стала 
компанией полного цикла. То есть, она 
имеет свои кинотеатры – достаточно 
большой процент в Казахстане, сама 
начала снимать ленты и показывает 
их в своих кинотеатрах. Это новшество 
дало достаточно хорошие результаты.

Третья линия – кино, снятое на 
деньги государства. Конечно, оно 
затрагивает особую тематику. Такое 
кино свободный продюсер не станет 
снимать, если рассчитывает вернуть 
вложенные деньги. На это способно 
только сильное государство, которое 
имеет возможность инвестировать в 
сложное, авторское кино. 

Например, фильм «Паралимпиец», 
который показывался на фестивале 
казахского фильма в Париже. Или 
фильм «Дос-Мукасан», который сей-
час с большим успехом идет в наших 
кинотеатрах. Или фильмы нашего 
маэстро Дарежана Омирбаева. Его 
фильм «Акын», снятый недавно, под-
нимает очень глубокие, философские 
темы. Да, ленты такого типа не могут 
рассчитывать на большой прокат, но 
имеют серьезный успех на междуна-
родных фестивалях.

Ну, и как кино представляет тоже 
реальный интерес. И хотя «Акын» не 
собирает огромную аудиторию, но 
он настолько интересен и необходим 
зрителям, привыкшим к хорошей 
литературе, в классической музыке. 
Тем, кто любит прийти в кинотеатр и 
о чем-то подумать, увидеть историю 
на экране, которая оставит след в душе, 
в сердце, в голове. Вот такие три тен-
денции я вижу сегодня в Казахстане. 

– Что собой представляет Госу-
дарственный центр поддержки 
национального кино?

– Он был создан в 2019 г. согласно 
закону о кинематографии, как еди-
ный оператор по предоставлению 

государственного финансирования 
для поддержки производства и про-
движения казахстанских фильмов, 
с целью развития кинопроката. Но 
работа центра была прервана из-за 
пандемии. Два года не было бюдже-
тирования, кинотеатры не работали, 
кинопроизводство остановилось, про-
дюсирования не было. 

Так что только в этом году по-
явились первые результаты работы 
центра. Это свыше 40 проектов – ко-
роткометражные, документальные 
и полнометражные ленты. Недавно 
был проведен большой питчинг, на 
котором из 200 проектов экспертная 
комиссия отобрала 58. 

– То есть отобранные экспертной 
комиссией проекты получат на 100 
процентов государственные сред-
ства для производства?

– Там есть разные категории. Напри-
мер, социально значимые фильмы, 
проекты, которые поднимают про-
блемы, отражающие реалии нашего 
казахстанского общества, финансиру-
ются на 100 процентов от заявленной 
стоимости. Проекты других категорий 
могут получать меньшую поддержку.

– Это хорошо, что в Казахстане от-
крывается все больше кинотеатров, 
но в их репертуаре по-прежнему 
превалируют американские филь-
мы, боевики... 

– Да, это всеобщая ситуация. Голли-
вуд превосходит всех. Но после выхода 
закона о кино мы должны довести до 
30 процентов сборов от наших казах-
станских лент. Это непросто сделать. 
Местные дистрибьюторы – неза-
висимые компании, предпочитают 
работать с американским, европей-
ским кино. 

Мы стараемся продвигать наше 
кино на выгодных условиях, но выбор 
остается за ними. Наш центр сам не 
занимается распространением карти-
ны. Мы передаем по договору права 
для перепродажи фильма непосред-
ственно команде, которая его сняла, 
оставляя за собой исключительные 
права, как главный инвестор. 

Мы стараемся идти по следам 
Франции. В свое время я провел 10 
фестивалей французского кино в Ка-
захстане и хорошо изучил его систему: 
как она построена, как государство 
регулирует отношения между произ-
водственниками в сфере кино, каким 
образом собирает деньги с тех, кто 
«потребляет» кино. Я считаю, это одна 
из лучших систем в мире, когда госу-
дарство выстроило нормы творчества 
для пополнения или формирования 
бюджета для кино, кинопроизводства, 
кинопоказа и в целом – на аудиовизу-
альную сферу. 

После войны американское кино 
также заполонило все экраны Фран-

ции. Тогда здесь была выстроена си-
стема, чтобы местный контент, фран-
цузский, присутствовал не менее, чем 
на 49 или 50%. И все законодательное 
регулирование было направлено на 
это. Зачем? Затем, чтобы проблемы, 
существующие в обществе, в этой стра-
не, показывались на экране, вскрыва-
лись, обсуждались и в конечном итоге 
делались какие-то выводы.

– А ваш центр занимается по-
иском дистрибьюторов в Европе 
и Азии?

– Мы пока работаем на собственный 
рынок, занимаемся продвижением 
национального кино. Основная наша 
цель – насытить собственный рынок, 
чтобы процент присутствия в прокате 
национального кино все время увели-
чивался. В Казахстан до пандемии за-
возилось около 400 фильмов с Запада. 
Мы должны насытить рынок на 30% 
нашими национальными проектами. 

Когда мы этого достигнем, это 
позволит национальной кинемато-
графии стать устойчивой. Люди, за-
нятые в этой отрасли, – сценаристы, 
режиссеры, художники, композиторы, 
актеры, гримеры – будут все время 
иметь работу, кинотеатры получат 
национальный продукт для своего 
зрителя, который хочет смотреть кино 
про себя. И эта громадная машина 
закрутится, а индустрия постепенно 
освободится от опеки государства. 
Вот такую задачу мы потихоньку 
стараемся воплотить. Для того, чтобы 
выходить на международный рынок, 
нужно сначала наполнить нашу кол-
лекцию полнометражных фильмов, 
которые мы смогли бы продавать в 
другие страны.

– Бауржан Камалович, на ваш 
взгляд, зачем вообще нужно кино? 
Какова его роль в обществе?

– Я считаю, что кино – это очень 
важное средство для поддержания 
баланса в обществе, оно позволяет 
не выплескивать проблемы на улицы. 
Показывая проблемы, побуждая лю-
дей обсуждать их между собой, после 
сеанса, мы оздоровляем общество. А 
наши кинотеатры не понимают этого, 
стараясь спрятать такое проблемное 
кино, они себе и обществу наносят 
вред. 

Миссия кино заключается в том, 
чтобы отражать настроение жителей 
страны, указывать недостатки, про-
блемы, назревающие в обществе. И 
те художники, которые видят это, по-
казывают в своих фильмах, побуждают 
общество обсудить, отрефлексировать 
недостатки, недовольство. Лучше 
это делать между собой, в спорах, на 
экране, чем ждать, пока это выльется 
в антиобщественные настроения. Я 
думаю, это и есть миссия кино, именно 
нашего кино.

Бауржан ШУКЕНОВ:

«Миссия кино в том, 
чтоб отражать 
настроение общества»
Заместитель председателя правления по производству Государственного центра поддержки 
национального кино Бауржан ШУКЕНОВ в мире кино неслучайный человек, почти 20 лет он 
возглавлял алматинский кинотеатр «Арман». Бауржан Камалович – Кавалер ордена литературы 
и искусства Французской Республики, председатель попечительского совета Фонда имени 
Батырхана Шукенова. 

Вадим КРАВЦОВ, фото Веры ОСТАНКОВОЙ 

Созданная в 1990 году группа Enigma 
стала одним из самых успешных «долго-

играющих» европейских музыкальных 
проектов. Талантливый продюсер Мишель 
Крету нашел путь к сердцам слушателей 
атмосферным и психоделическим звучанием 
коллектива. Результатом сложных звуковых 
манипуляций стала неведомая прежде 
релакс-музыка, отвечающая потребностям 
миллионов очень разных людей. 

Важную роль в становлении новой группы 
сыграла бывшая супруга М. Крету, сверхпо-
пулярная вокалистка Сандра Лауэр, прежде 
занимавшая лидирующее положение в дис-
ко-группе Arabesque. Долгое время проект 
Enigma существовал только как студийный, 
но последние годы его участники выступают 
с живыми концертами. Состав группы не-
однократно менялся. Сегодня лицо Enigma 
определяют трое вокалистов – Andru Donalds, 
Angel X и Fox Lima, представляющие раз-
личные музыкальные культуры. 

«Enigma вживую со струнным оркестром 
– это то, чего никогда раньше не видели и 
не слышали. Я могу описать наши выступле-
ния как волшебство на сцене. Мне очень 
нравится работать в студии с друзьями и 
коллегами. Но живые выступления – это 
совсем другой опыт. Мы взаимодействуем 
со зрителем, чувствуем энергетику тысяч 
людей, которые приходят на шоу. Это про-
сто потрясающе! Каждое шоу – это неза-
бываемые впечатления», – говорит Эндрю 
Дональдс, регги-исполнитель с Ямайки. Он 
присоединился к Enigma в 1999 году и на 
долгие годы стал одним из золотых голосов 
группы. 

«Важно, что песни Enigma ассоциируются 
с волшебным ощущением детства», – от-
метила латышская певица Ализе Кетнере, 
выступающая под псевдонимом Fox Lima. В 
2010 году она выиграла конкурс на лучший 
вокал для проекта Enigma.

«Мы не легенды. Настоящая легенда это 
человек, который эту музыку создал. А мы 
лишь проводники этого искусства», – лукавит 

Эндрю Дональдс, имея в виду продюсера и 
композитора Мишеля Крету. 

«В Казахстане очень много добрых и 
отзывчивых людей. У нас самые приятные 
впечатления от пребывания в вашей стране», 
– сказал Angel X, музыкант из Мюнхена, чье 
настоящее имя Андреас Харде. В 1990-х годах 
он активно участвовал в записях Сандры. 
Необычно высокий голос Angel X украшает 
значительное количество хитов группы.

В двухчасовом шоу Original Enigma Voices, 
в сопровождении оригинального видео, 
танцовщиков и казахстанского струнного 
оркестра, были представлены популярные 
композиции группы. В их числе и музыкаль-
ная тема из кантаты Карла Орфа Carmina 
Burana. Во время выступления в ледовом 
дворце «Алматы Арена» сюрпризом стала 
эффектная пацифистская коллаборация 
музыкантов с казахстанским проектом World 
Painting \«Картина Мира». 

Музыкальная композиция The Same 
Parents \«Те же родители» со словами: «У нас у 
всех были одни родители\ Много миллионов 
лет назад.\ Так почему мы не можем жить 
свободно,\ Без голода, без войн» сопрово-
ждалась видеорядом, где люди разных рас и 
национальностей пишут на холсте красочную 
«Картину Мира».    

«Философия этой песни, как и арт-проекта, 
об объединении людей, о том, что всем расам 
и религиям нужно жить в мире и согласии», 
– прокомментировал перформанс ведущий. 
По окончании музыкальной композиции на 
сцену вынесли внушительное живописное 
полотно. Его авторами уже стали более 
2000 человек из многих стран мира. Воору-
жившись кистями и палитрами, вокалисты 
Enigma сделали свой живописный вклад в 
«Картину Мира». 

Казахстанский арт-перформанс World 
Painting стартовал в октябре 2021 года, в Ду-
бае в рамках EXPO-2020. Его авторами стали 
многие знаменитости. Среди известных казах-
станских персон художественно отметились 
Димаш Кудайберген и Тимур Бекмамбетов, а 
к чистому холсту первым прикоснулся кистью 
велогонщик Александр Винокуров.

«Энигма» – 
волшебство и загадка
Легендарная группа Enigma из Германии в рамках мирового турне 
Original Enigma Voices дала два концерта в Астане и Алматы. 
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